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Esk i  Turk  giiri denilince, Tibkiye'de genellikle h a l h a m  eski Tiirk- 
pe dedig, Arap harfleri ile yanlrmg metinler, msralar, beyitler, lut'alar, ga- 
~ U e r ,  kasideler, mesneviler vs. gibi Divan giiri veya kogma, mani, varsag, 
semai, tiirku, destan vs. gibi halk siiri ornekleri akla geliyor. Halbuki ilim 
qevrelerinde eski T u r k  ~ i i r i  tabiri ile, Tiirklerin en eski manzum parpalan 
kasdedilmektedir. Bu manaum parpalar, Tiirklerin fsl&miyetle miigelref ol- 
madan onceki dini inanqlan ile din & g ~  duygalanu anlatan metinlerdir. 

Bu metinlerin pek azl Mani dbi qevresinde, biiyiik pogunluFju ise Bu- 
diem inane1 gevresinde soylenmig manzum par~alardu. 

Bu manzum parpalam beUi bagh Szellikleri lusaca gunlardu : 

1) Metinler genellikle d6rtliikler h&de yanlmaktadu. Manxum olarak 
anlatllau dint .hik&yelerde (meseli Avd6ndlarda veya Sad6prarudita ve 
Dharmodgata Bodhisamta hikayesinde old+ gihi) bu kurala tam olarak 
uydmax. Mxsra saylsl de&ebildi5 gihi, d6rtliik geklindeki soyleyiSler de 
gijriilehilir. 

2) Metinlerde kafiye saur bagmdads. Eger "bag kafiye" bir iinlii (vokal) 
olursa, bu ses aynen tekrarlauu. a/a/a/a, i/i/i/i gibi. awe, IM, 04 ve 04 
de~gikIikleri miihim degildir. Ciinki "bag kafiye" g6z ipindir. Bag kafiye bir 
iinsiiz (konsonant) olursa, o zaman iinsiiaden soma gelen unlu de aynen tek- 
rarlanu. ba/ba/ba/ba, pe/qe/ge/ge vs. gihi. Pek az ornekte iinsiizden sonra 
gelen iinliiniin deggik oldugu goriilmektedir. Bu degigiklik de kafiye sistemini 
bozmayan istisnalar olarak kabul ediimelidir. 

3) DBrtliikIer qo@ zaman kendi iqerinde bir butundiir. Fakat buqok 
ornekte de dortliiklerin ikinei dortliikte tamamlands gijriilmektedir. Bu 
yiisden dortliiklerin kesin olarak, her zaman kendi iqlerinde fiir butiin oh+- 
t u r d u b  km&m diizeltmek gerekmektedir. (Gerhard Doerfer, "Tiirkolojide 
elegtiri s o d a n " ,  TDAY-B&en 1980-1981, Ankara 1983, s. 92. 'LOysa 
onuyakb dirtliikler her zaman kendi iqlerinde bir but% olugtururlar.") 
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4) Dortliiklerde bag kafiyede veya metin iqerisinde Gin harfleri ile Cince 
yazllan kelimeler Ondoku* metodu ile Cmce olarak de@l pok biiyiik bir 
po&mlukla Kundokua  metodu ile Tiirkpe olarak okunurlar. Bu Cince yan- 
lip Tiirkqe okunmaya Kundoku denilir. 

Annemarie von Gabain, 1967'de, Tiirkpe metinler iqerisindeki Cince 
kelimelerin Cince okundugunu, yani Ondoku yapd&$m iddia ediyordu 
(Annemarie v. Gabain, Die Drucke der Turfan-Sammlung, SDAW zu Berlin, 
Klasse fiir Sprachen, I2teratur und Kunst, Jahrgang 1967. Nr. 1, Berlin 1967, 
s. 29 ("Hier hat also ein Uigure einen buddhistischen Text auf Chinesisch 
gelesen.") 

Regid Rahmeti Arat ise, Gabain'den iki y11 once, Cince yanlmig olan 
kelimelerin Tiirkqe olarak okunduklan ihtimalini belirtmigtir. Yani Arat'a 
gore Gince kelimeler Ondoku dew Kundoku metoduna gore okunma- 
Iidu. (Re~id Rahmeti Arat, Eski Tiirk Siiri, Ankara 1965, s. 338." [orun] 
-1arta kelimesine gelince, bu manziim parpalan ipine alan mecmuada, bilhassa 
bunun burkanc~lar felsefesi ile ilgili mensiir lusmmda, b8n kelimeler qiu yazisi 
ile y a z h q t u ;  bu gibi kelimelerin uygur ha& ile y d a n  ekleriue bakhrsa, 
pince y a d  siizlerin tiirkqe kelimeler gibi okunmug olmalan muhtemeldir. 
fleride bu gibi kelimeler iizeriude toplu bir aekilde durulacaktu.) 

Uygur ha& metinlerde Cince kelimelerin Ondoku metodu yerine 
Kundoku metodu ile okunmasi gerektigni ilk ortaya koyan Japon 8limi 
Masahiro Sh6gaito'dur (Masahiro Shcgaito, Uigurugo. Uigurugobunken no 
kenkyc. I. 'Kannonkyi, ni fusawashii sanpen no AvadBna' oyobi 'Agonkyi,' 
ni tsuite. K6be, 1982, 114 6.). 

Ondoku ve Kundoku metodlan ipin bk. Klaus Rohrborn, "Zur Frage 
des "Transponierenden Leseue" van chinesischen Texten in sptituigurischer 
Zeit", Central Asiatic Journal, 2911-2, 1985, 85-97. 

Uygur harfli metinlerde Cince ya& kelimeleri Kundoku metoduna 
g6re Tiirkv transkripsiyonlarken, bu kelimeleri biitiiniiyle biiyiik harf (ma- 
jiiskiil) olarak okumahdu. Boylece metin iperisindeki yabancl alfabe ile y a d  
kelimeler belirtilmig. olur. 

Ondokn : Her bangi bir dilde yazllmlg olan bir memi, o dili bilrneyen bir yabancmm, 
kelimeleri r n h U m h a y l  dikkate almadan, aynen okumasldu. Meleseli Arappa bilrneyen fskat 
h a p  hder in i  bilen bir kiginin Km'h-1 Kerlm'i aknmasl, kelimeluin midszru anlamadan 
okumasl, Ondokn'dnr. K m ' h  karslmda Kur'Bn okumayl B@enen kii* qocuklann Kur'Bn 
okurnalar~ Ondokn'dor. 

a Knndokn : Herhangi bir dilde yazJrmg olan bir metnin veya bir eserin kelimelerini 
min8Jandlrarak o b a k u r .  Meselh Tiirk~e ya&~g bir memin ipisindeki Cmee bir kelimeyi 
Cinee olarak d e g  dde Tiukqedeki Irarg&@ ile okumak. Knndokn rnetodnnda, Tiirkpe kelime- 
luin, Gin bafleri ile bir qegit t r a n ~ k r i p s i ~ o n l ~  yapllmq oldu* anlaghaktadu. Meseli : 
HSJN ztdl-in u k d t q ~  m m  yerine K h ' G i i ~  zts-ira u k d q z  m m  "G6niil (iin) a s h ,  anlatan 
(6Beten) tasavrur" gibi. 
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Agagdaki dortliikler hainde yanlrmg giirde, ilk iki dortliikte iinlii (vokal) 
bag kafiyesi a / a / a / a  ve i / i / i / i  geklinde ge~mektedir. Ukpiincii ve dordiincii 
dortliiklerde ise se/se/se/se ve ko/ko/ki;/kii geklindeki bag kafiyenin iinsiiz 
(konsonant) sistemine gore yazll&$ goriilmektedu. Dordiincii dortlii* son 
m~sra~nda, ilk iiq m~sradaki kii/k6/k6 ba? kafiyesi yerine kii bag kafiyesinin 
kullad&@ g6riilmektedir. Bu gekil, bag kafiyenin goz i ~ i n  oldu~unu gosteren 
giizel bir ornektu. 

Kezi 15. satuda ORUN oknnan kelime, Cince olarak ching (Rad. 32 f 11. 
M. 1136, G. 2167, SH 421b) geklinde yanlrmgtlr. Uygur Tiirkkpesinde yir (Tiir- 
kiye Tiirkkpesi : yer "yer, mevlsi") kar&&da kullamlan bu kelime, burada 
metnin gelisine uygun olarak ORUN geklinde ve Ciuce yanl&@i gostermek 
ikpiu de biiyiik harfle oknndu. 
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an2 teg orunlana 

1. a t k a ~ u  turur bat kat tagta arml aglak aranyadanta 
2. artuq sG@t a~hnrnta akar suvlugta 
3.  amranpgm updaql kugk(1)yalar tirinlig kuvraghgta 
4. atkagsizm meCgi tegingiiliik 01 am teg orunlarta : : 

5. iq tering kat biik tagta irteki Gki aranyadanta 
6.  idiz tikim kayahg basguklug erip idi tikbizte 
7 .  imirt q o w  siigiit arasxnta inqkek(i)ye sav H & p t a  
8. ilinmeksizin dyan olurguluk 01 am teg omdarta : : 

9 .  seC@ bulmT terinl tagta seviglig aranyadanta 
10. sermelip akar suvlug erip sep sem aglakta 
11. sekiz torliig yiiller iize tepremedin sesilip anta 
12. seqe y & p m  nom m e e s i n  tegingiiliik 01 a m  teg orunlarta : : 

13. kiikerip tarur kiirkle tagta kiiC@e yarap aglak orunta 
14. kiip yigi telim siigiitliig erip kiipirip tnrnr kBImen suvlugta 
15. kiiz ba91ap kapglann p p p  kiiziinmie bilil&pe ORUN-larta 
16. kiisensigsizii mecgi teginguliik 01 am teg omnlarta : : 



&'LE YERLERDE 

1.  Zincirleme bagh duran kat kat daglarda, silrin ve lsslz Manastlr (Kran- 
yadana)'da 

2. Ardlp agaqlm altmda, akar sular boyunda, 
3. Sevimli kugpuklann upugtuklan ve derlenip toparlandlklar~ yerlerde, 
4. Oyle yerlerde, hip bir geye baglanmaksmn saadete erigilinebilir. 

5. O r m d  daglam pok iplerinde, eski, kadim Manastu (2ranyadana)'da 
6. Yiiksek, dik k a y w a r m  ve dag silsilelerinia tam sessizli@nde, 
7 .  K a r a d k  ve gijlge veren agaplarm arasmda, berrak su klylsmda, 
8. Oyle yerlerde, (maddi geylere) ba~lanmaksmn istigrak (dhy6na)'a 

ol tdnnabi l i r .  

9. Daglarm eteklerinde, klvnmlannda (veya) derinliklerinde, sevimli 
Manastu (2ranyadana)'da 

10. Suziilerek akan sulann ip-isslz yalmzh@da, 
11. Sekiz tiirlu ye1 ile hareket ettirilmeksizin, orada, 
12. Oyle yerlerde, biitiiniiyle yalrllz olarak tore (dharma) saadetine eri- 

gilinehilir. 

13. Gogerip duran giizel daglarda, goniiliin hoglandlg lsslz yerlerde, 
14. Yogun, slk agaphklarda, kabanp kopiiren dereler ve s~darda, 
15. GSzden baglayarak, duygulan toplayabilir, goriinebii ve idrak edile- 

bilir mekidarda, 
16. Oyle yerlerde, (daha) bagka arxular olmadan saadete erigilinebilir. 

Agagda verilen omelderde iinlii (vokal) bag kafiyesi ve Ondoku/Kun-  
doku metodlan gb;sterilmektedir. flk iip Gmek Masahiro Sh6gaito'nun yaylm- 
lad]& AvadGna'lardan almmlgtlr. (Bk. no. BA1, BA2, BA3.) 

Ilk 6mek CNU bag kafiyesi ile kaleme ahnmgtu. Dortliigiin iipiincii ms-  
rain& Cince yazllrmg olan ilk kelimesi Ondoku metodu ile Cince olarak SAN 
geklinde okunursa, dortliigiin bag kafiye sistemi o/ii/SA/C geklinde bozulmak- 
tadir. Eger Cince yanlmg olan bu kelime, Kundoku  metodu ile Tiirkpe ola- 
rak geklinde okunursa, dijrtlii@n bag kafiye sistemi ii/ii/U/C geklinde 
diizelmektedir. 

Ondokn metodu ile : 

o otrii ol aranyadan orunka barzp 

ii iikiis edgiiliig T&h' FO-ig toyan titsa-lzg kkuvrag-z birle 

SA SAN ay bkganka Ctiiniip 

o b;gin kanpn tegzigte sabda ardatzp 
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Kundoku metodu ile : 

o Gtrii 01 aranyadan orunka banp 
ii iikiig edgiiliig TENGRf  B U R K A N - ~ g  t o y n  htsz-1% kuvrag-z birle 
ti OC ay bkganka 6tiiniip 
o iigin kang~n tegzigze sabda ardanp : : 

(She., I., s. 46, su. 35-37) 

Dolayisiyle o Aranyadan (sikin dag ormam) yerine giderek 
~ o k  adil Tann Burhan'~ rahip ve miirit.topluIu& ile 
iiq ayhk bu ayini arz ederek 
babasmm annesini donmekten-dolagmaktan temizleyerek.. . 
fkinei Gmek u bag kafiyesi ile kalcme almm~gtxr DSrtliign ilk rmsral, 

Ondoku metodu ile Cince olarak TAY geklinde okunnrsa, bag kafiye sistemi 
T A / u / u / u  geklinde bozulmaktadlr. Eger Ciuce y a z h g  oIan bu kelime Kun- 
doku metodu ile Tiirkqe olarak ULUG geklinde okunursa, dortlii@iiio bag 
kafiye sistemi U/u /u /u  geklinde diizelmektedir. 

Ondoku metodu ile : 

T A  TAY tiirliig hanlzg siiii 
u ugrayu kelti 6u ilke 
u utgurak alkxngay biz amn tip 
u nkug(s)uz korkup aymanzp 

Kundoku metodu ile : 

U ULUG torliig hanlzg ssiiii 
u ugrayu kelti bu ilke 
u uyurak alkzngay biz amn tip 
u ukus(s)uz korkup aymanzp 

(Sh6, I., s. 54, s u .  95-96) 

Biiyiik tiirlu h a d  ordu 
bu iilkeye do& geldi. 
biz gimdi mutlaka mahv olaca&z diyerek 
alulslz korkup danqarak.. . 

UFiincu omek O-u has kafiyesi ile kaleme a b g t l r .  Dortliigiin birinei 
ve iiquncii msralannm ilk kelimeleri, Ondoku metodu ile Cinee olarak TZU 
ve TAY gekillerinde oknnursa, dortlii@in bag kafiye sistemi T / u / T A / u  gek- 
linde bozulmaktadu. Eger Cince yazllmlg olan bu kelimeleri Kundoku me- 
todu ile Tiirkpe olarak OGUL ve ULUG gekillerinde okunma, d6rtliigiin 
bag kafiye sistemi o/u/u /u  geklinde diizelmektedir. 
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Ondoku metodu ile : 

T TZU-lan iiginte k e c n t a  
u u ~ a k  k i ~ i g  bolup kalsar yeme 
TA TAY atalan tek ak katcglanu tavranu 
u ukug(s)uz takc artukrak bay boldclar : : 

Kundoku metodu ile : 

0 OGUL-lan 6ginte kacgcnta 
u y a k  k i ~ i g  bolup kalsar yeme 
U ulug atalan tek i;k katcglanu tavranu 
u ukug(s)uz taka artukrak bay boldzlar 

(M. Sha. I., s. 42, str. 15-16) 

Evlatlan amesinden babasmdan 
ufak-kiiqiik olarak kalsalar dahi, 
yagh babalan gibi bizzat u$agarak-qahgarak 
kolayea ve daha fazla sengin oldular. 

Aga$da verilen iip ornekte de iinsiiz (konsonant) bag kafiyesive Ondoku/  
Kundoku metodlan gosterilmektedir. flk ornek M. Shcgaito'nun yaylmla- 
d1g1 Avadcna'dan (bk. no. B A  I), ikinci ve iiqiineii iirnekler ise Sinasi Tekin'iu 
yaylmla&$ SDB hikiyesinden (bk. no B 17) ahnmqtu. 

Ilk Srnek k i  bag kafiyesi ile kaleme ahnrmgtn. DBrtliiFu ikinei mlsramm 
ilk iki kelimesi Ondoku metodu ile Cince olarak HSINE H S I N l  geklinde 
okunursa, dortlii* bag kafiye sistemi ki/HS/ki /ki  geklinde bozulmaktadw. 
Eker Cince yanlmq olan kelimeler Kundoku metadu iIe Tiirkqe olarak K ~ R T -  
GONG KONGUL geklinde okunursa, dortlii* bag kafiye sistemi k i / K I /  
kilki geklinde diizelmektedir. 

Ondoku metodu ile : 

ki Gimangan  T m N  TIEN-si  FO 
HS HsIN* HSfNl- i  kiiqliig 01 sukuman unku 
ki kin  kel igm iidte gaydasuki atlzg burhan bolgay sen tip 
ki kirtii vyakrit alkq birii yarlckadc : : 

Kundokn metodu ile : 

ki ki~imangan TENGRf  TENGRi-si B U R K A N  
Kf KfRTGt iNC KONGUL-i kiigliig 01 sukuman unka 
ki kin  keligme iidte qaydasuki atlzg burkan bolgay sen tip 
ki kirtii vyakrit alkc~ birii yarlckadc : : 

(M. Shc., I., s. 46, str. 42-43) 
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Kgemenkara T a m  Tauns~ Burkan 
itikadi saglam o Sukamara oglana 
"istikbalde tekrar dogacagin zamanda, 

Caydasuki adh Buddha olacaksm" diye 
geqek haber-mujde vererek buyurdu. 

lkinci h e k  be bag kafiyesi ile kaleme a h g t l r .  Diirtlii@n ikinci mis. 
ramm ilk ve ikinei kelimeleri Ondoku metodu ile Cinee olarak H U A  FO 
~eklinde okunursa, dortlu&in bag kafiye sistemi be/HU/be/be Beklinde bozul- 
maktadzr. Eger Ciuce yazllrn~a olan kelimeler Kundoku metodu ile Tiirkqe 
olarak BELGURTME BURK.4N ~eklinde okunursa, dijrtlii@n bag kafiye 
sistemi be/BE/be/be geklinde diizelmektedir. 

Ondoku metodu ile : 

be belisgdeg k3k kalzk yiiiizinde 
HU W A  FO koziiniip 
be bek kutzgda turmy 01 P'U SA-zg iige kiileyii 
be bekix, belgiiliig sawn i n ~ e  tip yarlikadz : : 

Kundoku metodu ile : 

be belin^geg kok kaEk yiiiizinde 
BE BELGURTME B U R K A N  koziiniip 
be bek kangda turmag 01 BODISATAV-ag age kiilqii 
he bekiz belgiiliig savzn inge tip yarlzkadz : : 

(3. Tekin, SDB. s. 189, str. 61-63) 

Ansxnn gok yiiziinde 
Belgiirtme Burkan (Nirmanabuddha) goriinerek, 
saglam hir gekilde duran o bodisatavl overek, 
ap~k ve net soz ile goyle diyerek buyurdu. 

Uqiincii iirnek to-tii bag kafiyesi ile kaleme aluun~gtu. Dortliigiin bi- 
rinci ve ikinci m~sralannm ilk kelimeleri, Ondokn metodu ile ciuce olarak 
SSU geklinde okunursa, dortliign hag kafiye sistemi S/S/tii/tii geklinde ho- 
zulmaktadm. Eger Cince yanlm~g olan kelimeler Kundoku metodu ile Tiirkpe 
olarak TORT geklinde okunursa, diirtlii$n hag kafiye sistemi To/TO/tii/tii 
geklinde diizelmektedir. 

Ondoku metodu ile : 

S SSO tiinkil korkle 01 kurikar-nzKg S S O  bulunilannta 
S SSO onii erdinilig kilii-ler-te 
tu tiiii torliig imgi sadzgszz yzd yzpar-lang 
tii tciii kiin tc tutp kbjiiriir-ler erti : : 
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Kundoku metodu ile : 

To TORT tiirtkil korkle 01 kurigar-na6g TORT buluSg-lannta 
T6 TORT iin̂ gi erdinilig kilii-ler-te 
tii tiiii tiirliig W g i  6Sgi sadzgsyaz yyad ybpar-lang 
tii tiiii kiin tz twtp k6yiiriir-ler eni : : 

Dort kogeli giizel Kurigar'm dort kogesinde 
dort qeqitli miicevher ile tiitsii sandlklarmda 
tiirlii tiirlii, ayn ayrl bahaslz tiitsii k o k u l m  
gece-giindiiz durmadan yakarlarh. 

Bag kafiye sistemi ile yazllan giirlerden biri, diger manzum orneklerden 
aynlmaktadw. Bagtan ve sondau eksik olan bu 38 mlsrahk bag kafiyeli giirde, 
bag kafiye olarak t iinsiizii kullanilmlgtlr. Bunun yamnda gair, msra iqeri: 
sinde geqen diger biitiin kelimeleri de t sesi ile baglayau kelimelerden sepmig- 
tic. Kendi tiiriiniin bilinen tek erne@ olan bu giirde, genellikle her msrada 
t sesi ile baglayan dart kelime bulunmaktadu. Y a h z  26., 27. ve 31. sa~rlarda 
t sesi ile baglayan beg kelime kulladrnlgtlr (Bk. no. . . .). 

1.  (. . . )I(1)g t (... t... ) tJWga)y 
2 .  tutyakg titser t(u)~gaJJ titikler 
3. nhgl(l)g tuman tunmaln tankar 
4. togum tozi tutpakl(l)g t(i)tu 
5. tutyak d t a g  tort titir 

6 .  tuymak tC(z)i tutuglug titir 
7. (tu)tug d t a g  tokuz titir 

d ( 4 g  
tJdmmak 
(t.. . 
(t.. . 
tarmut 
toprak 

hd(l)g 
-(+ 
tuymabg 
tms(1)z 

tuymakl(1)g 
hus(l)z 

(~ymakl(l)g 
(t.. . 
(t.. . 

tog "P 
(4.. 
t. .  . 
t... 
tama 

'=gray'' 
tJgrayu 
togsar 
togsar 
togsar 
togsar 
togsar 
togsar 
t... , 

to)gumkategi 

&(l)i% 
telim 
t.. . 
t... 
tiimenio 

tag 
tis 
t(e)k 
tiiziike 

tag 
toriike 
t(0o)z 
t. .. )ke 
t.. . 
t(e)k 

tokyur 
tirer 
t... ) 
t . .  . ) 
tiikeyiir 
togsar 
togar 
turur 
tusdur 

toyagu 
tiikel 
toprak 
tiikel 
t)olusar 
twur 
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(tu)yunmakl(l)g 
tuyunmaks(1)z 
toprak-da 
toziin 

(tu)yunmak 

tuyunmaks(1)z 

tml(1)g 
(t)o(pu)lmak 
togmak 
toziin 
(t.. . 
(t.. . 
(t)iip 
tms(1)z 

tmu'(1)g 
tuyunmaks(l)z 

tering 
tamtu 
t(o)romig 
t0zliig 
t0zliig 

to(. .. 
tKzi 

tll(ta)g(l) 
%(in) 
toroliig 
t . . .  )i 
t... ) 
t(oz)ketegi 
tan 
tuymalu 
tering 

tuy(. .. 
t(e)g 
tiiziike 
tamtu tSzke 
t(0oz t0)prak 

t . .  . ) 
t( .  .. ) . 

tort 
tarmu (. .. 
tIts1 
(t. .. 
tozliig 
t(. .. )m 

togum 
togum 
tamtu 

t . . .  ) 
to(g)s(a). 
tusulur 
tegiiriir 
tiikeyiir 

turur 
t)opuhr 
titir 

) tokuz titiir 
ti(tir) 
t... )I 

tuyunsar 
titir 
teggiirmez 
tegqiiriir 
tiyiir 

Budizm'e ait felsefi vecizeler 

1. [. ............................. .] engelleniyor olacak. 
2. Eger kigi maddeye baglanma (up6d6na)'dan vaz geqerse, 

"duyma (idrak)"ya muktedirdir. 

3. Eugeller dumam (sisi) tarafmdan (da) ortiilii olmak, kendiligiuden 
kalkar. 

4. Do@m Cj6ti)'un aslma maddeye baglanmak (upcidina) denilir. 
5. Maddeye baglanma'nm sebebi dorttiir. 
6. "Duymak"m a s h a  (kokiine) "baglanmak" denilir. 
7 .  "Baglanma"nm sebebi dokuadur. 
8. Can11 dogar ve (bir bagka) canliya dokunur (vurur). 
9. Engellenmig olmak (?) qok toplamak(?) &r. 

10. ... 
11. ... 
12. Dag akar suyu damlayarak on binlerde sona eriyor. 
13. Eger toprak shIagtl+da bir tag olugursa (dogarsa), 
14. bir c a d  sddagtl+da, bir dig olugur (dogar). 
15. Eger canslz dogsa, (a) sadece durur. 
16. Eger "duymah (idrakli)" dogsa, her kese faydah olur. , 

17. Eger cansiz doksa, (0) sadece tag-topraktu. 
18. Eger LLduymah" dogsa, tore (dharrna)'mn butiiniinden bir parqad~r (?) 
19. Eger cansu dogsa, (a) sadece toe-topraktlr. 
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... [Eger "duymah" dogsa, tore (dharma)]'ye butiinuyle 
[ ................................ ] d u r s a ,  
[. . .] d o w  (j6ti)'a kadar sadece oylesine vardu. 
"Duyunmakh (mudrik)" birisi her geyi (?) derinliee adar  (?). 

Eger bir "duyunmaksxz (bP-idr2k) dogarsa, o bir yangm gibidir. 
Yer yiiziinde meydana geleu her sey, herkesin yararmadxr. 
Asil koklii yangn aslla (koke) ulagdmasm saglar. 
L'Duyunmak (miidrik o1mak)"m aslmda toz-toprak soua erer. 
'LDuyunmaksxz" [. ..................... ] d~rlar. 
Ca&(nm ash [. ......... .] i@e girebilir (?). 
I$ine girebilmek (niifuz etmek?)'in sebebi dorttiir. 
Dog(urul)mak, toplamak (?), [. . .] dokuzdur. 
"Asil toremuin oeencisi (?) [. .. .] 
.... 
[. ........................... .] eger ash anlaghsa, 
dibine-kokiine kadar ulagan d e n i  
Cansu bir viicut dogumu de&tirmez. 
C d n m  "duyma"sx dobmu degigtirir. 
"Duyunmaks~z" birisi d e ~  bir y a n p d u .  

BT. X I I I / 1 5 .  

1 .  amn amh upasi-lar-a . 
anpa-k(x)y-a sem- le r  . 
a& kopiihig nomlamg-1. 
adrok bo nomug tSglaGg-lar : : 

5 .  admqg xdok bo tavpo-lug o m - t a  . 
agn ayag salung-m . 
ayag-ka tegimlig-ler-ke yiikiinii . 
a y g g  kganqi kduiilar : : 

9. 6z yag ulap ed tavar-lar--2. 
iirliigsiizin bWgleler . 
iiziig yat-xg timedin . 
ogdi-lig bug1 b-1er : : 

13. bug1 birser bay bolur tip . 
burhan-lar-n@ y(a)rl(i)g-1 01 . 
bo bir k(l)y-a nom kentii . 
bulunpuz erdini ermez mu : : 

17. opiig kekig kiferip . 
6vke tiiliikin sergiiriip . 
6giig kan3-xg tapmu. 
Gzte dug-lar-lg ayani-lar : : 
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21. az amranmak bo kiin^gi-iig 
alko-ta maru tlduiilar . 
azag-lar-&g nom-m-ta . 
arsrkmaCglar toziiu-ler-e : : 

25. ot-lug opn ev bark 01. 
ogul luz tigm-e bag pug 01. 
01 a m  teg sav-lar-ta . 
osal slmtag bolmanilar : : 

29. a& iikug-li bug-1--2 . 
arugr arkag-1 kirtgiinp 01. 
apam dindar-ka tug bolsar . 
anuii tug-i d u g  01 : : 

33. Lnrhau kut-I k@uylug . 
boa bul~t-t-lg 6qiiIu. 
Luphg yagmur-ug yaptsar . 
bodi kon^gi ttiiroyii~ : : 

37. qigsin ugr-e bug-1-hg . 
pgay erig biikiiniler . 
~iggin am% buy1 
p g u  tozug buldurdr : : 

41. tuimap talkan bql-hg . 
tul kun~uy-lar ermez mu. 
hlgmak iize dindar-ka . 
told1 mi kiisiig-i : : 

45. bagdam kiig bugr-Lg . 
br(a)hmadatl ban ermez mu. 
piradikabut dindar-ka tugmalu iize . 
Lagtrnlu bol& bug]-sr : : 

49. a n t - m  torpak bug]-Lg . 
aqoh ban emez mii . 
a a a g  ulug pog y a h  . 
amtlk-a-tegi egitiliir : : 

53. aru uqiin bur!Jau-lar . 
agam sudur iginde . 
adm-lar-ka aslg-Lg . 
adrok bo uomug nomlad~ : : 

57. oglau-lar-lm toym-lar . 
odug-m sak-m e&-g-ler . 
ozmak tiiziu tileyii . 
on sahgap(a)d tutuCglar : : 



61. tiitiig ke* iin pog-~g . 
tGzin.indinberii idalap 
tiiziin-ler-nini onunda . 
togenip ornamp edgier : : 
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kqy(u)n ycl bi$in~ ay tort yaSpka biqibey. 
Sadaka venncnin scvabz hakk~nda 

1. Ondan dolayl, ~ imd i  ey Uptisaka'lar 
a n c ~ k  iizerinde dumnuz (diigiiniiniiz). 
A& yiikseltilmig (=Buddha)% vaaz etti& 
bu sepkin toreyi dinleyiniz. 

5. Bu sepilmig, mukaddes Dao-chang yerinde, 
sayphiirmet diigiinceleri ile 
say@ deger kigilere egilerek 
k6tiiyii banti  lullmz. 

9. Hayatln ve bagka egyalann 
fanili+i biliniz. 
Kendinizinkini ve yabancuudhi aymnadan 
Bvgii sadakasi veriniz. 

13. "(Kim) sadaka verse, zengin olur" diye 
Buddha'lann hiikmudiir. 
Sadece bu hiikmin kendisi (hip bir zaman) 
bulunmayacak olan bii miicevher d e g  midir? 

17. Entiltam (ve) nefreti gidererek, 
lurs arzusunu bast~rarak, 
anneye babaya hizmet ederek, 
sizden biiyiikleri saymz (say@ gosteriniz). 

21. "Arzu-istek" bu goniilii 
her geyden once engelliyor. 
Azmg (yoldan pikmxg)lann sijzii ile 
kendinizi aldattmayln ey asiller. 

25. "Ev-bark" ategli bir magarab. 
"O@l-luz" denenler baglanmalardu. 
Bu ~ekildeki konugmalarda 
kayltsm olmayln~z (kalmaym~z). 

29. Az ve pok sadakamn 
iirgiisii-argaqi "inanp"tir.- 
(Bu sadaka) eger (bir) din adamma rastlar ise, 
onun meyvesi (ondan elde edilecek sevap) biiyiiktiir. 
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33. ( G i )  "Burkan KUT"u (nu bulma) d i l e m  
boz bulutu(nu) ortiilerek 
sadaka ya@uru(nu) (gonliinde) ya&hrsa, 
miikemmel idrak (Bodhi) gonlii tiirer (meydana pika). 

37. Lapa sadakas~ ile 
fakir adam doyur. 
fakir adam doyur. 
Onun (?) lapa sadakasi 
geqek a s h  (kiikiinii) buldurdu. 

41. "Tutma~" ve "Talkan" sadakasma muhtap (olanlar) 
dul kaddar  de@ midir? 
Bir din adam ile kargdagmak 
onun arzusunu yerine getirdi. 

45. "Bagdam" (ve) "Kiincii" sadakasma muhta~ 
Brahmadatta a& kral de@ midir? 
Pratyeka-buddha veya bir din adam ile kargdagmasi 
onun ilk sadakasi olmugtur. 

49. Bir avo$ dolusu toprak sadakasma muhtap (olan) 
Agoka (a&) Han de$ midir? 
Boyle biiyiik bir gohret ve ihtiqam 
Simdiye (bu giine) kadar igitih+tir. 

53. Onun ipin Budda'lar 
Agama(1ar ve) Slitra(1ar) iperisinde 
bagkalanna faydab olsun diye 
bu sepkin vaam vermiglerdir. 

57. Evlatlanm! Din adamlan 
(d&im&) uyamk olunuz. 
Kurtuhp kiikiinii arzulayarak 
on emir (cakgapat)'i yerine getiriniz. 

61. Kavga ve giiriiltiiyii 
kokiinden terk ederek 
asil (Arya)'lerin bulundu& yerlerde 
dogenip, mevki abp durunuz. 

65. Koyun yhmn beginci aylnm dSrdiincii giinii yazhm. 

1 .  [y.. . . . . . . . . . . . . . . . . .] isig 02 . 
yokaymakt t(e)rk-k(1)y-a 01 . 
ymUlt1p t m  sm siingiik . 
y a n ~ d - ~  on-gi sa~dur . 
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iiziit acun biltepi . 
uge tigit beg igi . 
ustiinki poklug t(e)n^gri-ler . 
opeggii yok oliim-ke . 
oprak bdik-ka okgadi . 
u&n yahiok-lar-mi$ et 'oi  01. 
uup-suz lud~g-51s emgek-tin . 
ozgal~ kutrd-gah him ugay . 
ig agng-lar kiigetip . 
inpsiretser-ler et'oziig . 
isig tmi kegilip . 
1 igap teg karmlur . 
y a p  to&ig yigit-lcr . 
yarslnpig yavlz ohm-ke . 
y a w  P P ~ P  ozgu yak . 
y(a)rl(~)g bilmez yap-ka . 
yarmautap him bolgay . 
yani$ku tozliig [. . . . . . . . 1. 

(Devam eksik) 

tort kap~g-kg evim 01. 
tort-tin yuQak aquk 01 . 
t o z k c ~  pingam sakmsar. 
tort dug-um kurug 01 . 
alko tml(1)g-lar crser . 
anitya'd tozliig eriir-ler . 
a h  acun-ug salunsar . 
aylg kdmg-tm tidmgu 01 . 
iikiig acun-lar-ta emgenip . 
patakin bulmig at'oz 01 . 
alp bdgduluu sakmsar . 
alko edgii-ler-te evrilgii 01 . 
altun kiimiig kazganmarg . 
bir acun-lug tagim 01 . 
a& kotriilmig-ke tapmmak . 
abamulug aslg 01. 
az mzvan~-ka arslkrp . 
aylg lulmp iikiig kiltim(1)z . 
b g  lulmp-zm(l)zm okiin-medin . 
luy ev sayu yorir biz 
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lur~ brta& yirtinqii .. 
[Iu ....................... I 

( D e v m  eksik) 

Fanilik we oliim hakkznda 

........................... hayat(=) 
yok olmasl qok qabuktur. 
viicut ve kemikler (once) toplanlrlar, 
(soma) ezilmis hir ~ekilde s a ~ h l a r .  

(ister) ruhun var oldu&na inananlar, 
(ister) slim, Prens, Bey ve Hanlm, 
(ister) en yiikses (de) parlak tannlar (olsun), 
Glum ile tartlgma yoktur. 

Giinahksr insanlann viicudu 
tahrip olmug bir gehir gibidir. 
Uqsuz bucaks~z izduaptan 
aynlmak iqin, kurtulmak ipin kim muktedir olacak? 

Eger hastalddar kuwetlenirse, 
(ve) viicudu rahatslz ederse, 
(insamn) s~cak nefesi kesilerek 
bir agap gibi diigecektir (ylkdacaktu). 

Ey daha yeni do&ug genqler! 
kotii iiliimden nefret edilecek(tir). 
(Oliim denen) af tammayan diigmana kargi 
gizlenip saklanarak kurtulmak yoktur. 

kim ona (61ime) kargi koyabilir. 
Yanlu as&. .. 

( D e v m  eksik) 

Benim dort kaph bir evim var. 
Dort yonde de (kapdan) aqlktlr. 
Eger ashna inerek, gerqegine erigerek diigiiniilse, 
benim dort biiyiiklerim (mah6bhlita) "bog-kuru"dur. 

Biitiin c d a r  ise (soz konusu olduklannda) 
fani asfidular. 
Bagka yaradhg biqimi (ajun) diigiiniilse, 
kotii amel (7carma)dan kaqmdmahdu. 

Bir w k  yaraddxg bi+erinde zahmet qekerek 
Jritaka'lamn bulmug (bir) viicuttur. 
Eger zor elde edileu diigiiniiliirse, 
(o zaman) biitiin vasflarda kigi kendisini denemelidir. 
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Altm ve giimiig kazanp d e g ,  
bir varhk geklinin taglrm (devamuun sebebi)dir. 

A& yiikseltilmig (BuddhaJ'e hizmet etmek 
sonsuz derecede faydahdu. 
HUT arzusuna kanarak 
(bir) pok kotu igler yaptlk. 

Yaptl&rnlz kotii davranlglara p+man olmadan 
evlerin luylsmdan-arasmdan gidiyomz. 

(Devaml eksik) 

MANf muhitinde yamIan metinler 

ETZ 1. i l 3h i  (Tan Tann). 

Me t in  : 11. Turfan kazdannda k harabesinde bulunmug ve T I1 D 

169 ig2reti ile tavsif edilmigtir. HSIen MIK 200 a-b'de kayltlulu. 
19 x 9,4 cm biiyiiklii@nde olup, Uygur harfleri ile yazzhgtu. 9 
satnda 20 msra y a d d x .  Metinde bog kafiye yoktur. 

ilk olarak Albert August von Le Coq tarafmdan transkripsiyon 
ve terciime olarak yaylmlanrmgtlr. Nlonichaiea.. ., I I ,  s. 9-10. 

ikinci olarak W. Bang tarafmdan transkripsiyon, terciime ve a$&- 
lamalar ile yaylmlanmqtlr. "Manichaische Hymnen", s. 1-21. 

A. von Gabaiu, Alttiirkische Grammatik, 1974, s. 311-212'de sadece 
transkripsiyonunn vermigtu. 

Tiirkpede ilk defa R. R. Arat tarafmdan iglenmigtk. Ord. Prof. 
Dr. R. Rahmeti Arat, &hi (Tan Tann)", Tiirk Yurdu, 49. yll, 274. 
sap, Haziran 1959, s. 45-46. 

Tiirkpe ilmi yaylmi ipin bk. Regid Rahmeti Arat, Eski Tiirk Siiri, 
s. 5-9. 

R. R. Arat'tan daha deggik bir okuma ve terciime iqin bk. Sinasi 
Tekin, "Uygur Edebiyatimn Meseleleri", Turk Kiiltiirii Ara@rma- 
lan, 1111-2, 1965, Ankara 1969, s. 40-41 5 19. 

ETS 2. i l i h i  (Parlak, guplii, bilge Tm). 

M e t i n  : 11. Turfan kazllarmda k harabesinde buluumng ve T I1 D 
169 ig2reti ile tavsif ed i le t i r .  HSen MIK 200 a-b'de kaythdu. 
19 x 9,4 cm bii+lii@inde olup, Uygnr harfleri ile yazdmqtu. 7 
satnda Arat'a gore 10, Gabain'e gore 12 mlsra yazilldir. Metinde 
bag kafiye yoktur. 

& olarak Albert August von Le Coq tarafmdan transkripsiyon 
ve tmciime olarak yay~mlanmgtm. Manichaica.. ., I I ,  s. 10. 



60 Eski T 2 k  Siirinin Kaynaklarzna Toplu Bir Bakzg 

- - fkinei olarak W. Bang tarafindan transkripsiyon, terciime ve aqk- 
lamalar ile yaylmlanmgtir. "Manichaische Hymnen", a. 22-49. 

- - A. von Gabain, Almirkische Grammatik, 1974, s. 311'de sadece trans- 
kripsiyonunu vermigtir. 

-- Tiirkpe y a w  iqin bk. Regid Rahmeti Arat, Eski Tiirk Siiri, s. 
10-13; 307-308 ve 411. 

M 3 - ETS 3 Medhiye (Aprinpor Tigin). 

Met in  : I. Tnrfan kaz~lannda Murttuk'ta bulunmug ve T. M. 419 
igireti ile tavsif edi1m;Stir. 24X 15,5 cm biiyiiklii@indeki bir k i b t  
iizerine Uygur harfleri ile yasllmqt~r. Metnin ba$n@nda Aprin Cor 
(Tigin kiigi t)ak$utEan, sonunda ise (t)iikedi Aprin Cor Tigin Kiigi 
bagha yer almaktadu. Bu kayltlardan manzumenin gairinin Aprin 
Cor Tigin a& bii asilzsde o ldub  anlagllmaktadr. Metin bag kafiye 
ile kaleme ahrmgtu. 16 satuda 12 m~sradlr. 

- - Ilk olaarak Albert August von Le Cop tarafindan transkripsiyon 
ve terciime ile yaylmlanrmgtu. Manichaica.. ., 11, s. 7-8. 

- - Ikinci olarak W. Bang tarafmdan transkripsiyon, terciime ve aplk- 
lamalar ile yay~ml-gtu. "Manichaische Hymen", s. 50-52. 

- - Tiirkpede ilk defa R. R. Arat tarafmdan iglenmi$tir. Ord. Prof. Dr. 
R. Rahmeti Arat, "Apnn Cor Tigin'ii bir giiri", Tiirk Yurdu, 50. 
y l ,  281. say,  Subat 1960, s. 41-42. 

- - Tiirkqe ilmi negri ipin bk. Regid Rahmeti Arat, Eski Tiirk Siiri, 
6 .  14-17; 308-311. 

- - Sinasi Tekin, "Uygur Edebiyatinln Meseleleri", s. 41-42, 5 20. 

M 4 - ETS 4. Siir (Aprinpor Tigin). 

Met in  : I. Turfan kaulannda Murnuk'ta bulunmu~ ve T .  M. 419 
igheti ile tavsif edilmigtir. 24X 15,5 em biiyiiklii@ndeki bir ks-- 
@t iizerine Uygur harfleri ile yadrmgtu. Metnin sonundaki (t)iikedi 
Aprin Cor Tigin kiigi kaydmdan bn manzumenin de gairinin Aprin 
Cor Tigin a& bir asilzBde old+ anlagllmaktadu. Metin bag kafiye 
ile kaleme a h m g t u .  Arat'a gore 20 satuda iiper rmsrallk yedi bent 
hslinde 21 satu, Gandjei'ye gore 20 satuda ikiaer heyitlik dort h- 
tada 12 satm, Tekin'e gore 20 saurda dorder rmsrahk alti krta hi -  
linde-eksik olan ilk dortliik ha+ tutularak- 20 sat= olarak kabul 
edilmektedir. 

- - flk olarak Albert August von Le Coq tarafmdan transkripsiyon 
ve terciime ile yaylmlanmrgtu. Manichaica . . ., s. 8-9. 
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Tiirkpede ilk defa Regid Rahmeti Arat tarafmdan iglenmigtir. Ord. 
Prof. Dr. R. Rahmeti Arat, "Edebiyatimizda ilk lirik giir", Turk 
Yurdu, 50. yll, 284. say,  Mays 1960, s. 37-38. 

Tiirk~e ilmi negri ipin bk. Regid Rahmeti Arat, Eski Turk Siiri, 
s. 18-21; 311. 

Yinasi Tekin, Rqid Rahmeti Arat fqi~in (Ankara, 1966), s. 448-450'de 
bu 3iiri 6 dortliik h s b d e  vermektedir. 

Yinasi Tekin, "Uygur Edebiyatmm Meseleleri", s. 42-44, 5. 23'de 
hu gi i r i  yine 6 dortliik olarak vermekte, ek olarak da metnin yeni 
bir terciimesini yapmaktadu. 

T. Gandjei, "The Prosodic Structure of an Old Turkish Poem", 
W. B.  Henning Memorial Volume, edited by M .  Boyce and I. Ger- 
seviteh, London 1970, s. 157-160'da bu g+i bag kafiye ile ve iki- 
ger beyitten meydana gelmig up dortliik olarak okumaktadu. 

Sinasi Tekin, "Bir Uygur Siiri hakkmda not", Turk Dili Arqnr- 
malan Yzl lzgi  - Belleten 1975-1976, s. 61-63'de Gandjei'ye kargi 
eski goriiqlerini tekrarlamaktadw. 

Osman F. Sertkaya, "Bir Uygur giiri hakkmda not"a not", Tiirk 
Dili ve Edebiyatz Dergisi, XXIII (1981), s. 203-208'de Tekin'in ban 
goriiglerine a p f i k  getirmektedir. 

ETS 5. ol i im Tasv i r i  

Me t in  : 11. Turfan k d a r m d a  k harabesinde bulunmup ve T I1 D 
69 ig&eti ile tavsif edil+tir. Haen MIK 200a-b'de kayrtldw. 19 X 9,4 
cm biiyiiklu@inde olup, Uygur harfleri ile yazdmgtu. 22 satmda 
27 misra vardxr. Metin, bag kafiyeli 7 dortliikten miitegekkil olup, 7. 
dortliigiin son satml eksiktir. 

Ilk olarak Albert August van Le Coq tarafmdan transkripsiyon 
ve terciime olarak yaylmlanmigtn. Manichaica . . ., II ,  s. 10-12. 

fkinei neari ipin bk. W. Bang, "Manichaische Hymnen", s. 2-3. 

Tiirkpe ilmi negA ipin bk. Regid Rahmeti Arat, Eski Turk Siiiri, 
s. 22-25; 312 ve 441. 

Sinasi Tekin, "Uygur Edebiya tm Meseleleri", s. 47-48 5 29. 

ETS 6 .  Cehennnem t a sv i r i  

M e t i n  : 11. Tnrfan kanlarmda k harabesinde bnlunmug ve T I1 D 
178 igheti ile tavsif edilmigtir. Halen U 34'de kaylthdu. 13,s X 13,s 
cm b i iy i ik i iede  olup, Mani harfleri ile yanlmigtm. Tek yapraktu. 
Her yiizde 12 satu vardlr. Bn 24 satlrda 20 m r a  okunabilmekte- 
dir. 
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- - ilk olarak Albert August von Le Coq tarafmdan transkripsiyon 
ve terciime olarak yaymlannugtlr. Manichaica . . ., 11, s. 12-13. 

- - Tiirkqe ilmi negri iqin bk. Regid Rahmeti Arat, Eski Tiirk Siiri, 
s. 26-29; 312-313. 

- - Sinasi Tekin, "Uygur Edebiyatlmn Meseleleri", s. 48, § 30. 

M 7 - ETS 7. Biiyiik i l ihi  (Mani ipin) 
Met in  : 111. Turfan kanlarmda Hoqo'da bulunmug ve T I11 D 260 
$reti ile tavsif cdilmi@ir. Hilen U 75 ve 1lO'da kaythdw. 2 1 , 5 ~ 6  
cm. buyiiklii@inde pothi tarzmda ve Mani barfleri ile yazdan metin 
25 varaktan miitegekkildir. Her varakta beger satu vardu. Bag 
kafiye ve dortliikler hilinde yazllan metnin ancak 39-40 kadar diirt- 
lugiinden istifade edilebhektedir. Metnin 80 dortliik kadar olan 
lusml yer yer tahrip ve kapp  olmugtur. . 

- - Ilk olarak lusmcn Albert August von Le Coq tarafmdan yaylm- 
lanm~gtu. Manichaica.. ., 111, s. 46-48. 

- - Metnin tamam W. Bang ve A. von Gabain tarafindan Tiirkische 
Turfan-Tezte, 111, s. 183-211'de transkripsiyon, tercume ve apik- 
lamalarla birlikte negredilmigtir. 

- - A. von Gabain, Alniirkische Grammatik, 1974, s. 288-290'da hsmi 
bir transkripisyon vermigtir. 

- - Tiirkpe ilmi ne~r i  iqin bk. Regid Rahmeti h a t ,  Eski Tiirk Siiri, 
s. 30-59; 313-336; 443-444. 

- - Sinasi Tekin, 'LUyg~r Edebiyatmm Meseleleri", s. 48 8. 31. 

M 8. Met i n  : I. Turfan kazdannda elde edilmig olup, bir parpasmda T I a 
igareti bulunmaktadir. Hilen M. 132a-b ivheti altmda mahfazdur. 
Mani harfIeri ile yazllrmg olan iki yapraktan mutegekkil metnin 

- bir hsmi Tiirkqe bir ilihidir. Iki sahifedeki 32 satlrda 3'er lutahk 
12 msra teghis edilebilmektedii. 

- - Metin transkripsiyonu, tercumesi, apklamalar ve fotografi ile bir- 
likte Peter Zieme tarafmda Almanea ve Tiirkqe olarak yaylm- 
l a m q m .  Peter Zieme, LLEin manichsisch-tiirkische Gedicht", Tiirk 
Dili Arqannalan Yzllc&, Belleten 1968, Ankara 1969, s. 39-44. 

- - Peter Zieme, "Tiirkse bir Mani ~iiri", Turk Dili Ara~tzrmalarh Y z l -  
lc@, Belleten 1968, Ankara 1969, s. 45-51. 

BUDfST muhitte y a d a n  metinler 

B 1 - ET$ 11. Alfabe s l ras lna giire. 

Tiirklerin fs12miyetle miigerref olmalanndan soma kul lanu-  
lan Arap harflerinin belirli bir snasi vard~. Tek tek el$-be-pe-te-se- 
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c im-~im . . . gekhde soyleneu bu harfler; bir araya geldikleriude 
ebced, hwvez, hutti, kelemen, sacafes, karqet, sehaz, damg(1an) gekil- 
lerinde s6yleuirlerdi. 

Tiirklerin kulland~k Uygur harflerinin de belirli bir harf sl- 
rasl vardu. Bu harfler yan yaua geldiede abaka, vasaka, yakada, 
manaza, paqara, gadala, gamaka geklinde s d a m r d i  (bk. R. Rahmeti 
Arat, "Uyg~r alfabesi", M. Ces~det, Hay&, eserleri ue kiifiibhanesi, 
Istanbul 1937, s. 1-20). 

Metin : British Museum, Or. 8212/108'de kaylth olau Uygur harf- 
leri ile yanlnug bir mecmuada Uygur alfabesinin harf suasiua gore 
yazllrmg akrostig bir manzume hslindedir. Manzume anonimdir. 
Yazan ve miistensihi bilinmemektedir. 

Manzume, mecmuanm 4 7 .  sahifesinde baglayarak 51. sahi- 
fesinin dordiincu satmna kadar devam etmekte olup, sahifelerde 
19+20+20+20+4 olmak iizere, 83 satuda 21 dortliik geklinde 
geqmektedir. Ba harfini anlatau 13. dortlii@n ii~iincu mural eksiktir. 

Arat, hu dijrtliikleri ortadan bolerek, sekizer satuhk manzum 
birimler olarak okumugtur ki bu okuyug, gelecekte yapllacak olau 
yeni yaylmlarda, dortliikler hGlinde duzeltilmelidir. 

R. R. Arat, Eski Turk $iiri, Il . ,  s. 102-115; 384-395; 460-463. 

3. Tekin, "Uygur Edebiyatmm Meseleleri", s. 57, 5 53. 

ET$ 8. Oyle yerlerde. 

Metin : British Museum, Or. 8212/10B1de kaylth olau Uygur harf- 
leri ile yaPlrmg bir mecmualun ilk metnidir. Bag kafiye sistemi ile 
yanlrmg 16 satlrda db;rt ht'a halinde hulunan metin anonimdir. 
Manmenin yazan ve miistensihi befi degdir. 

M a n m e  ilk olarak R. R. Arat tarafmdan iqlenmigtu. h a t ,  
rmsralan ortadan ikiye aylrarak manzumeyi 32 satuhk dart sekiz- 
lik h h d e  yaylmlamgtn. 

Ord. Prof. Dr. R. Rahmeti Arat, "Oyle yerlerde", Turk Yurdu, 
50. yll, 289. say, Ekim 1960, s. 33-34. 

Ali Ulvi Elove, Arat'm bu yazlsma bir eevap yansi yaylmlamig- 
tm. Elovebin goriiglerine igtirak etmek miimkiin de&ldir. 

Ali Ulvi Elove, "Bir Uygurca yam", Turk Dili Ara,mnalan Yz1- 
1z&, Belleten 1961, s. 311-317. 

Metnin ilmi uegri i ~ i n  bk. h a t ,  Eski Tiirk $iiri, 8., s. 64-67; 337-338; 
445. 
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Mannumenin ilk defa 16 satirhk don ht 'a geklinde okunmas~ ve 
yeui bir terciimesi isin bk. 

- - Sinasi Tekin, " U y p  Edebiyatmln Meseleleri", s. 55-56 $. 50. 

B 3 - Budizme a i t  doktr in  qiiri. 

Metin : Ryukoku Universitesi Kiitiiphanesinde muhafaza edilen 
Otani K8mi kolleksiyonunda 8123 (5472) numarah parqadu. 27 X 34 
cm ebadmdaki metnin heniiz transkripsiyon ve terciimesi yapll- 
mamlgtn. Metnin fotografim negri iqin bk. 

- - Akira Haneda - Nobuo Yamada, "Otani tankentay sherai, Uiguruji 
shj.8 mokuroku (A preliminary List of the Manuscript Remains 
in Uigur Script brought by Otani expeditions and presemed in 
Ryukoku University Library)", Monumenta Serindica, Sol. IS, 
Buddhist Manuscripts and Secular Documents of the Ancient Lan- 
guages in Central Asia, Kyoto, 1961, Levha 28. 

B 4 -  ET$ 12. Gevezelik boyasi. 

Metin : British Museum, Or. 8212/108'de kaytb Uygur harfleri 
ile yanlrmg bir mecmuanin 51. sahifesinin beginci satmudan 53. 
sahifesinin 11. satuma kadar devam eden 59 satuda, bag kafiye sis- 
temi ile yanlan 15 dortlukten mutegekkildir. Dokuzuncu dortlii* 
ii~iincii saun eksiktir. 

- - R. R. ha t ,  Eski Turk Siiri, 12., s. 116-125; 396-399; 464-466. 
- - Sinasi Tekin, "Uygur Edebiyatmm MeseIeIeri", s. 58 5 55. Yaz- 

manm 53. sahifesinin 12-15. saurlamda metnin manzum yazhg 
taribi, ilk n6qir Arat tarafindan gu qekilde okunmug ve tercume 
edil+tir. 

kiisgii yzl-m tokuz-un~ ay-nzCg on ym-@-ta 
korkle taGggsuk taydu kidini kav linhu-a-ta 
kop yan ĝSaamak-lag bodug-an kok kabk-zg 
ku~eyii bedia-egeli umunmzg-zn korgii i i~i in bitidim. 

psuya tutuni 
'6 Sipan ydmda, dokuzuncu ayln onuncu giiniinde, 
giizel, n6dir taydu kidini kav piqe+de, 
pok gevezelik etme boyam ile gok yiiziinii 
zorla susleme& umdu&nu gostermek ipin yazchm 

Guys Tutung". 

Arat, aynea s. 398-399'daki 12/61 nolu aplklamasmda, bu istinsah 
kaydmda gepen Taydu h a k d a  yanhg bir izahta bulunmaktah. 
Taydu'nun neresi oldugu ve manzumenin talcrib? yazhg tarihi, Si- 
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nasi Tekin tarafindan duzeltilmigtir. "Uygur Edebiyatmm Mese- 
leleri", s. 55, not 12). 

Metnin transliterasyonu ve Almanca tercumesi, aplklamalarla bir- 
likte Sinasi Tekin tarafmdan yeniden yapllmgtu. 

- -  Sinasi Tekin, Buddhistische Uigurica aus der Yiian-Zeit, Teil I.  
H S I N  Tozin Oqidtaqi Nom, Budapest 1980, "Anhang, Metrische 
Bearbeitung desselben Textes von Cisuya Tutung", s. 143-150. 
Maurnmenin miistensihinin a&, ilk nigir Arat tarafmdan Czsuya Tu- 
turig, ikinci nagir Sinasi Tekin tarafmdan da Cisuya Tutun^g gem- 
lerinde okunmugtu. Peter Zieme, bu ismi Cisuin Tutung geklinde 
diizeltmekte ve metni de Prajndpdramitd (SEtra) olarak tavsif et- 
mektedir. 

- - P. Zieme, BSU,  s. 7, no 5. 
Bu manzume, aylu yazma mecmuada b h a n  ve Sinasi Tekin tara- 
fmdan yapmlanan HTON ( H S I N  TCzin Oqidtaqi Nom) a& mensur 
felseff eserin manzum bir varyantidu. 

B 5 - E T S  15. Hikmet fazileti. 
Metin : British Museum, Or. 8212/108'de kayrtli, Uygur harfleri 
ile yazllmg bir mecmuanm 64. sahifesinin 15. satlnndau 66. sahifesinin 
22. satuma kadar devam eder. 53 satudaki 93 msralun baghk olan 
ilk satlri harip olarak, bag kafiye sistemi ile yazllmg 23 dortliikten 
(92 satir) mutegekkildir. Son iki dortluk, manzum ketebe kay&&. 

artuk terini bilge bilig paramit-ka. 
ayagu-lug nagarquni bahp oze. 
ary-a-bag-qa yarmlmzg nirvikalpa. 
atlzg ogdig piraty-a-giri takgut kogtum. 

incge terini bilge biliglig begimiz-nirig. 
inis iidteki-ler-ke u la l~un tip sakznq-zn kogmu5. 
zdok kirtii kurug-ug ukzdtap bu glok-nz. 
ilip tartzp ki-e bitimig boldum aszg tutung. 

"Cok derin hikmet faziletine sahip 
say@ deger N6grirjuna hoca tarafmdan 
&yabhdgi dilince tanzim edilmig Nirvikalpa 
adh medhiyeyi, ben PrajiidJiSri nazmettim. 

h e ,  derin hikmet sahibi beyimizin 
gelecek zamandakilere ulagmas~ diigiincesi ile nazmedilmig 
aziz, hakikl boglug+ o$eten bu manziimeyi 
ancak iligtirip-pekerek @en) Aszg Tutung, yazmg oldum". 
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Yukarda verilen Uygurca ketebe kaydmda, Arat'in daha once br- 
raty-a giri okudub isim, skr. aslma uygun olarak piraty-a-gin < skr. 
prajiidiri geklinde diizeltilmigtir. (Arat, ET$ 14 B/31 ile ET$ 
15/89'da bu ismi bzraty-a giri geklinde okumugtu. ET$ 15/89'da 
brraty-a pin okudub  metni, ET$ 13'iin "girig" bolumiindep~ratya giri 
okumug ve ET$ 13 (s. 126-127), ETS 14 (s. 128) ve ETS 15 (s. 154)'iiu 
" . . 3 ,  

guig boliimlerinde Pratyaya Sri geklinde de teghis etmig idi.) 
Ncigiparjuna tarafmdan AryabhCSd (Sanskrit) dilinde yazdan bu metin 
PrajiiCpiparamitipastotra'du. Metin, Sanskritpeden Uygur Tiirkpesine 
PrajiiEiri (Uygurca : Piraty-a-giri) tarafmdan terciime edilmig 
ve son iki dortliikte de goriilecegi gibi Asag Tutung tarafindan is- 
tinsah edilmigtir. 

llmi negri ilk defa Regid Rahmeti Arat tarafmdan yapilnugtu. 
- - R. R. Arat, Eski Turk $iiri, s. 154-161; 405-409; 477-479. 
- - Uygurca metnin Sanskritpe, Cince ve Tibetpe varyantlari ile muka- 

yeseli yeni negri, D. Maue- K. Rohrborn tarafmdan hamlanmaktachr. 

B 6 -  BT XIII/17. Boglugun aslinin (kokiiniin) anlagilmasi kur- 
tulug yoluna gotiiriir. 

Metin : Opiincii Turfan kazilarlnda bulunmug ve T I11 3008 igireti 
ile tavsif edilmigtir. Hilen Berlin Ilimler Akademisinde Ch/U 7503 
numarada kapthdu. Cince bir baskmm arka yiiziindeki 15 satirda 
15 nusra hilindedir. 

Metnin transkripsiyonu, terciimesi, notlari ve fotografi ipin bk. 
- - Peter Zieme, BSU, s. 111-112; Resim : 156. 

B 7 -  BT  XIII/18. Budizm'e a i t  felsefi vecizeler. 

Metin : A) UFiincii Turfan kavlannda bulunmug ve T I11 M 219- 
522 (kiachn iizerinde ise T I1 Y) igireti ile tavsif edilmigtir. Hilen 
Berlin llimler Akademisinde U 5882 numarada kaythdu. 15,2 X 
15,O cm ebadmda olan metinde 10 satir varhr. Bir yazma parpasi 
olan metin bagtan ve sondan eksiktir. B) Nerede ve kapnci kazida 
bulundu& kaylt edilmemigtir. Halen Berlin MilE Kiitiiphanesinde 
Mz. 804 numarada kayltlidir. 28 satuda 28 mlsra vardir. 

Bagtan ve sondan eksik olan A ve B par~alari, aradan da 
eksik olmasma ragmen, birbirini tamamlamakta olup, A ve B, bir- 
likte 38 satudu. 

Siirin en biiytk ozelligi, gairin bag kafiye olarak septigi t sesini, 
msralarm i~erisinde gepen diger kelimelerde de alliterasyon olarak 
kullanmasidu. Genellikle her satirda d6rt kelime bulunmaktadu 
(26., 27. ve 31. satularda beger kelime!) ve giirde kullanilan biitiin 
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kelimeler t sesi ile baglamaktadu. Bu giir, Uygur giirinde ken& tii- 
riiniin tek omeg olarak gepmektedir. 

Metnin transkripsiyonu, terciimesi, notlarl ve fotograflan 
ipin bk. 

-- Peter Zieme, BSU, s. 112-114; Resim : 157-158. 

B 8 - BT XIII/16. Fani l ik  ve Bliim hakklnda. 

Metin : fkinci Turfan kazllannda Sengim'de bulunmug olup T I1 
S 66 igireti ile tavsif edilmigtir. Haen Berlin llimler Akademisinde 
Ch/U 6856 numarada kaylthdm. 

26,5 X 32,3 cm ebahnda olan sahife, bir kap yaprasn bir- 
birine yapigtrnlmasindan meydana gelmigtir. Metin, ortadan (22. 
sanrdan sonra) ve sondan eksiktir. Bag kafiye sistemi ile ve genel- 
likle dortliikler hilinde (21-22. sanrlardan sonraki boliim eksiktir. 
31-32. satlrlar ise beyit halindedir!) kaleme almmlgtlr. 

Metnin transkripsiyonu, terciimesi, notlarl ve fotograflan 
iqin bk. 

- - Peter Zieme, BSU, s. 109-111; Resim : 154-155. 

B 9 -  BT XIII/12. Annenin ve babanln  iyil igi  degerlidir  (kiy- 
metlidir). 

Met in  : Tek bir yazma niishaya dayanmaktadm. 10 ayn yazma ve 
bir basma parqanm metinlerinin bir araya getirilmesi ile tegkil edi- 
leu esas metin, 223 satu olup, bagtan, ortadau pegitli yerlerden ve 
sondan eksiktir. Yer yer bag kafiye sistemi ile yazllan metnin 
yazma ve basma parpalan, Japonya'da bulunan bir parpa hgmda, 
Berlin nimler Akademisinde muhafaza edilmektedir. Berlin'deki 
yaLma ve baama uiiahdar, P. Zieme ta rahdan  BT XIII/12, s. 68-71'- 
de tavsif edilmigtir. 

Metnin iperisindeki bir boliim, 16-92. sanrlar ise Japonya'da Na- 
kamura Fusetsu kolleksiyonunda bulunmaktadu. Bu parpa Masahiro 
Sh6gaito tarafindan yaylmlanmgtl. (Masahiro Shcgaito, "Nakamura 
Fusetsu 8i kyiizo Uiguru-go monjo danpen no kenkyii [=Nakamura 
Fusetsu Beyin kiitiiphinesinde eskiden saklanmg olan Uygur harfli 
metin parpas] iizerine] (A Study of the Fragments of Uigur Text 
Found in the Fusetsu Nakamura Collection)", The Toyo Gakuho, 
6111-2 (1979), s. 11-15. 

223 satirhk metnin transkripsiyonu, terciimesi, aplklamalan ve 
fotograflar~ i ~ i n  bk. 

-- P. Zieme, BSU, s. 68.86; Resim : 58-107. 
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B 10-  B T  XIII/I5. Sadaka  vermenin sevabi  hakkinda.  

Me t in  : fkinci Turfan kazdarinda Sengim'de bnlunmug ve T I1 S 90 
igfireti ile tavsif edilmigtir. Hilen Berlin llimler Akademisinde 
U 5335 numarada kayltlidir. Kiiqiik bir kitappk geklimde olan yaz- 
madakiikinci parpa olan metin, 64 satuda 65 rmsradrr. Ketebe tarihini 
bildiren son s a w  h a r i ~  tutuldn&nda, metnin b q  kafiye sistemi 
ile yanlan 16 d6rtliikten meydana geldigi goriiliir. Kitapqi&n tavsifi, 
metnin transkripsiyonu, terciimesi, ap~klamalari ve fotograflan 
ipin bk. 

- - P. Zieme, BSU, s. 106-109; Resim : 149-153. 

B 11 - Mandala tasviri .  

Met in  : Ryukoku universitesi Kiitiiphanesi'ndeki Otani K6zui 
kolleksiyonunda 6296-6300 numaralan arasmda muhafaza edilmek- 
tedir. Transkripsiyonu heniiz yapdmamgtir. A. Haneda ve N. 
Yamada tarafmdan fotografi neyredilen 6298 numarah parqasi 6 
satudr. Bk. 

-- Akira Haneda - Nobuo Yamada, "Otani tankeutay sh6rai. Uiguruji 
shiry6 mokuroku (A preliminary List of the Manuscript Remains in 
Uigur Script brought by Otani Expeditions and preserved in the Ryu- 
koku University Library", Monuments Serindica, Vol. IV, Buddhist 
Manuscripts and Secular Documents of the Ancient Languages in Central 
Asia. Kyoto 1961, levha 14. 

B 12 - PravGranG merasimi iizerine i z a h a t t a  bag kafiyeli  giirler. 

Me t in  : Uqiincii Turfan kazdarmda Murtuk'ta bulunmug ve T I11 M 
228 ig&eti ile tavsif edilmiytir. Hglen Berlin Ilimler Akademisinde 
Ch/U 7570 numarada kayltlidu. 

1121 satuhk metin sondan eksiktir. S e d  Tezcan tarafmdan Das 
uigurische fnsadi-S~tra (Uygurea fnsadi-Siitra) bagh& ile Berliner 
Turfante* serisinin 3. kitabi olarak 1974'te Berlin'de yaylmlamgtu. 
Metin : 1.-760. satulan, Tezcan tarafmdan Insadi- Slitra geklinde 
okunan metni ihtiva etmektedir. P. Zieme, Tezean'm inscadi okuyugu 
yerine avas(a)di < skr. avasrida okunugunu teklif ediyor. 

760 satmhk bu metnin 3740.  satlrlan arasmda bir, 44.-51. sanr- 
lan arasmda iki, 757-760. satulan arasmda da bir olmak iizere, 
bag kafiye sistemiile yazduug toplam4 tane dortliik b u l u n m a k t a d ~ r .  
Dortliiklerin negri iqin bk. 

- - , Semib Tezcan, Das uigurische Insadi-Slitra, Berliner ~urfaniexte 
III ,  Berlin 1974, s. 26-27 ve 57. 
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B 13- ETS 13. On tiirlii n iyaz usiilii. 

Met in  : British Museum, Or. 8212/108'de kaylth olan, Uygur harfleri 
ile yanlrmg bir mecmuam 54. sahifesinden 62. sahifesinin sonuna 
kadar, 151 satir (18+18+17+17+17+17+17+16+14=151), de- 
vam etmektedir. Metin, bag kafiye sistemi ile yazdmg olup, 151 
saurdaki 200 misra, 50 dortliik h2lindedir. 
An-tsang'm BuddhEvatamsaka-Slitra (Taisho, Cilt 89, 8. 179c/20- 
180b/12)'smdan ahnmigt~r. An-tsung'm a& 43. dortliikte gijyle geq- 
mektedir : 

amtz muna bo yiikiingiig ang kut kolunpg. 
am birok kimler tucsar antur kzlznpg. 
antsang iize yaratalmzg takut-zn sozleyii. 
alzsg-lar ay toziin-lerim anupnag bulunqug : 
"Simdi igte bu kuUu&~ ve temiz niyazi, 
on(1ar)i kimler tutsa, amel(1er)ini temizler. 
An-tsang tarafmdan yazllrmg tak;iut'i siiyleyerek, 
Ey asilerim!, haz~rlanmg miikifati almiz. 

Arat'm daha once ETS 917 ile ETT 161110'da atsang ve ETS 131171'de 
de Aryasang okndugu isim, Takao Moriyasu ("An Uigur Buddhist's 
Letter of the Yuan Dynasty from Tun-huang (Suppl. t o  "Uigurica 
from Tun-huang"), Memoirs of the Research Department of the Toyo 
Bunko, No 40, Tokyo, 1982, 18 s.) ve Juten Oda ("Uiguru yaku 
giciike gonky6 nogiki go ni tsuite (On the Uigur Colophon of the 
Buddhavatamsaka-siitra in Forty-Volumes", The Bulletin of Toyo- 
hashi Junior College, 198512, s. 121-127) tarafmdan An-tsang olarak 
te9his edilmigti. Biz de iipiincii nusradaki ismi diizeltilmig Antsang 
gekli ile okuduk. 

hk diirtliikde bu eserin BuddhEvatamsaka-slitra'dan terciime 
edildiai bildirilmektedir. 

utmzg-lar-nzZg vigay-a buda avatansaka. 
ulug koliingii sudurda uz tizip nomlamzg. 
ugan-lar-nznig on kut kolun$ yorzg-z bo nomug. 
una anz iyin kerigge ukztu siizlelim : : 

"BuddhEvatamsaka (-Slitra iizerine) galiplerin vi!aya'si(m), 
tamamen tanzim ederek tefsir etmig bu M6hiyina-Slitra'da, 
Deva'lann "on (tiirlii) niyaz usiilii" (adli) bu Siitra'yl, 
igte bunun iqin, sxrasi ile anlatarak, soyleyelim. 

Regit Rahmeti Arat, 2.-11. diirtlii@i; (A) On t i i r l i i  n i y  i z  usiilii 
(Uyg. on kut kolunc yorzp) bagh$ ile tavsif etmektedir. 12.-14. dort- 
liikleri; (B) Ara-parpasi, 15.-30. dortliikleri; (C) Canlllara faydab 
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olmak, 31.-33. dortliikleri; (D) Ara -pa rqas~ ,  34.-38. dortliikleri; 
(E) I t i ra f ,  39.-43. dortliikleri; (F) Dogru yol, 44.-50. dortliik- 
leri ise (G) i y i  dilek baghklan ile tavsif etmektedir. Bu elli dortliik 
Samanta-hhadra-acaryc-pranidhcina-gtith5h'm terciimesidir. 
Metnin transkripsiyonu, terciimesi, apiklamalan ve fotograflari 
iqin bk. 

- - R. R. Arat, Eski Turk Siiri, 8. 126-147; 399-405; 467-475. 

B 14- ET$ 9. On tiirlii Buddha meziyeti. 

Met in  : Britsh Museum, Or. 8212/108'de kayth olan, Uygur harf- 
leri iIe yazdmq bir mecmuanin 33. sahifesinden 36. sahifesinin dor- 
diincii satuma devam eden (17+17+16+14) 64 satirdaki 108 ms- 
rada, bag kafiye sistcmi ile yazilmg 13 sekizlik ve bir dortliik olarak 
bulunmaktadw. Bu giir, '*sekizlik" olarak yaellmg ilk ornektir. 

P. Zieme, metni; Antsang'in BuddhEvatamsaka-slitra'sindan Dhar- 
madatu'ya girig, Kapital'den sonra On Buddha meziyeti iizerine" 
geklinde tavsif ediyor. (BSU,  s. 7). 

Arat ise, metni tiirlii iyil igin medhi" 
geklinde tavsif etmektedir. 

ilk "sekiztik" metne "girig" mahiyetindedir. 

huda-avotansaka atl(t) sudur iqinde 
hu%ulmak-ssz nom ogupka kirmek holiikde. 
bulurTg yzCgak sayu kelmig hodis(a)t(a)v-lcg. 
buhtgslayu ycg~lmzg toy kuvrag ara. 
hurkan ogk tolpc tiitiin ugan arg5-nzg. 
bulungsuz yig edgu-lerin ogmig glokda. 
brcrk sark kclzp on edgiisin men antsang osiim. 
huyan kus@ oze kogmy tahut  haglands : : 

'Buddha-Avatamsaka (-S6tra) adh Sara  iqinde, 
"Bozulmaksiz" tore fasllna girig boliimiinde, 
her yandan, her koqeden Bodhisattva'h 
bulut gibi toplanmg olan topluluk-cemaat arasmda, 
Budha oglu, tam asil "Ugan" Rgi'nin 
bulunmaz iistiin iyiliklerini oven manzumeden 
"hurk(?) sark(?) edip, (onun) on iyili&i ben Antsang, kendim 
sevap ile nazmettigim takgut baglanh". 

2.-9. "sekizIik"ler, "On tiirlii Buddha mcziyetinnin a~iklanmasi, 
10. "sekizlik", 2.-9. sekizliklerin ozeti, 11. sekizlik ve son dortliik 
ise "bitiris" boliimlerini ibtiva etmektedir. 
Metnin transkripsiyonu, terciimesi, apiklamalarx ve fotograflan iqin bk. 
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- - R. R. Arat, Eski Turk Siiri, s. 68-79 : 338-360; 446-449. 

B 15 - ETS 18 - BT XIII/13. Altun  Yaruk'un "Giinahlarin silin- 
mesi" hakkindaki  beginci boliimiiniin Kiki Sisi t a r a f i ndan  
nazma pekilmesi. 

Met in  : Altun Yaruk'un nazma pekilen parplan ile ilgili ilk ~ahgma 
W. Bang ve A. von Gabain'in "Uigurische Studien" (Ungarische 
Jahrbiicher, X/3, 1930) s. 208-210'da transkripsiyonlalklari 54 
satlrhk metindir. Bu transkripsiyon, 2 basma parpasma dayanmak- 
tadu ve basmalar Upiincii Turfan kazllarvlda Murtuk'ta bulunmug 
olup T I11 M 197 ve T I11 M 195 igiretleri ile tavsif edilmigtir. T I11 
M 197, hilen Berlin Milli Kutuphanesinde Mz. 654 numarada, T I11 
M 195 ise, hilen Berlin Milli Kiitiiphanesinde Ma. 816 numarada 
kaylthdu. 

Bu iki parpa, 1962 yilinda Sinasi Tekin tarafmdan yeniden yaylm- 
l a n l .  Tekin, 'LProsodische Erklamng ekes uigurischen Textes" 
(Ural-Altaische Jahrbiicher, XXXIV/l-2, 1962, s. 100-106) a& ma- 
kalesinde bu metni yeniden transkripsiyonlayarak tercume etmig 
ve metinde geGen terimleri de apklarm~tu. 
Aym metin 1965 yhnda Arat tarafmdan Eski Turk Siiri'nin 18. 
metni olarak I s t ig fa r  bag113 ile, 60 satuhk transkripsiyon, ter- 
ciime, a~iklamalar ve fotograflarla birlikte negredilmigtir. Arat, 
Sinasi Tekin'in makalesini zikretmemektedir. 

- - R. R. Arat, Eski Turk Siiri, s. 177-183; 410-412; 486-489. 
P. Zieme, BT XIII/13'de Altun Yaruk ile ilgili bu manzum b6lumii, 
daha onceden tamnan basma parpalam qegitli yazma ve basma 
parpalan ile tamamlayarak, bag kafiye sistemi ile ve dortliikler 
hilinde yadmig 191 saurlik, manzum bir metin hilinde tamamla- 
maktadu. 

P. Zieme, once Altun Yaruk'un "Leningrad" yazmasindaki 131.-147. 
sahifelerdeki metui vermekte, soma da bu boliimiin Kiki S i ~ i  
tarafmdan yapllan manzum varyantini sunmaktalr. 

Metnin transkripsiyonunu, terciimesi, aqlklamalan ve fotograflar~ 
ipin bk. 

- - P. Zieme, BSU, s. 86-105; Resim : 110-146. 

B 16 - ETS19 - 20. Altl  yigirmi kolulamak sudur  (Kuan-wu-liang- 
shou-ching)'un Kki Kki t a r a f i ndan  nazma pekilmesi. 

Met in  : R. R. Arat tarafindan ETS 19'da A ve B parpalan olarak 
yaylmlanan iki basma sahife pareasi iiqiincii Turfan kamlarinda 
bulunmug ve T I11 M 252 igireti ile tavsif edilmigti. Hilen Berlin 
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Ilimler Akademisinde U 347 (ETS 19/A) ve U 4301 (ETS 19/B) 
numaralan altinda muhafaza edilen iki sahifede, her sahifede beger 
satu, her satuda da iki misra olmak iizere, toplam 20 satu bulun- 
maktadu. 
Arat, bu iki sahifeyi, A parpasmda geqen bir isme dayanarak Abi ta  
Tanr i  gekliude isimlendirmigti. 
Metnin transkripsiyonu, terciimesi, apklamalan ve fotograflar~ 
ipin bk. 

- - R. R. Arat, Eski Turk Siiri, 185-187, 413; 490-491. 
Metin : R. R. Arat tarafindan ETS 20'de A, B, C, D, E, F, G par- 
qalari olarak yaylmlanan baslu parpalan ise ikinci Turfan kazllannda 
Sengim'de bulunmug ve T I1 S 92 ve T I1 S 94 igiretleri ile tavsif 
edilmigti. Bu parpalar hilen Berlin ilimler Akademisinde au nu- 
maralar altmda muhafaza edilmektedir. 

u 344 - T 11 s 92 (ETS 2014 
u 344 - T 11 s 92 (ETS 20/B) 
U 344 - T I1 S 92 (ET.5 20/C) 
U 348 - T I1 S 92 (ETS 20/D) 
U 343-72 341 (1) T I1 S 92, 94 (ETS 20/E) 
U 342 - T I1 S 92 (ETS 20/F) 
U 341 (2) - T I1 S 94 (ETS 2016) 

Arat, ETS 20'de negrettigi bu metinleri I s t ig rak  i le ilgili par- 
palar (Hi Ki) bagh5 ile tavsif etmigti. Bu yedi parpada toplam 
240 kadar satu yer almaktadv. Metnin transkripsiyonu, terciimesi 
apddamalari ve fotograflan isin bk. 

- - R. R. h a t ,  Eski Tiirk Siiri, 8 .  189-211; 413-417; 492-502. 
Arat tarafmdan ETS 19 ve 20'de iki ayn metin olarak yaylmlanan 
parqalar, haddizatmda altz yigirmi kolulamak sudur (Cin. Kuan-wu- 
liang-shou-ching) a& eserden Kki Kki tarafindan nazma pekilmigtir. 

toy pay lin Sa tip atl(z)g 
tay$ini nom-nlmg iinte 
talulap yzgzp men kki kki 
takgut-ka intiirii tegintim : : 
L'Tay Pay Lin SG diye adlanan 
MahciyCna-Dharma'simn ipinden 
ben Kki Kki, sepip toplayarak 
nazma indirmege gayret ettim". 

Arat'in ETS I9 ve 20'de verdigi metinlerin yeni bir neari Peter Zieme 
ve K6gi Kudara tarafindan yap~lmaktadu. 
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P. Zieme-K. Kudara, Uigurugo no Kanmuryijukyi. (The Guanwu 
liangshujing in Uigur), Kyoto. 
Abita (Amitibha) Tengri Burkan ile ilgisi oldu* soylenen hagka 
hir mensur metnin bir sayfasl, Arat tarafmdan ET$ 20hin girig 
boliimiinde (s. 193) transkripsiyon ve tercume olarak verilmigti. 
Bu metnin yeni negri ipin bk. 

Osman Sertkaya-Klaus Rohrborn, L'B~chstiicke der alttiirkischen 
AmitHbha-Literatur aus Istanbul", UAJb 4, 1984, s. 97-117. 

Aym metnin bagka yapraklarlmn negri iqin bk. 

A. Temir-K. Kudara-K. Rohrhorn, "Die alttiirkischen Abitaki-Frag- 
mente des Etnografya Miizesi, Ankara", Turcica, Revue d'fitudes 
turques, XVI, 1984, s. 13-28. 
AmitBbha ile ilgili bagka mensur metinler de vardu. otani KBzui 
kolleksiyonundaki bir parqa, 1912 yllmda Zuich6 Tachibana tara- 
findan yaylmlanrmgti. 

Zuich6 Taehibana, "Uiguruyaku no kanmuryBjukyB", Niraku shho, 
1 (KBbe), 1912, s. 21-41. 
A p  parpa, 1979'da KBgi Kudara tarafmdan yeniden iglenerek 
negredildi. 

KSgi Kudara, "Kanrnury6juky6 - Uiguruyako danpen shiitei-. 
Guan - Jing -Critique of a Uigur fragment of the Guan-wu-liang-shou - 
jing", Bukkybgaku Kenkyli [Studies in Buddhism], 35 (1979), s. 33-56. 

A p  yazmamn bir bagka sahifesinin iki ayn parpasi, Berlin flimler 
Akademisinde bulnndu ve 1981'de P. Zieme tarafmdan yaylmlanh. 

P. Zieme, "A new fragment of the Uigar Guanwuliangshoujing", 
BukkyGbunka Kenkylijo Kiyb [Budizm Kiiltiirii Ara,mrmalarc Emti- 
tiisii BeEleteniJ, 20, Kyoto 1981, s. 20-29. 

Bu gruba ait on satirlik bir parpa yine Berlin Bimler Akademi- 
sinde bulunmaktahr (T I a (U. 1499). Bu metin de P. Zieme tara- 
findan islenmigtir. Transkripsiyonu ve tercumesi ipin bk. 

Peter Zieme, Die Stubreimtexte der Uiguren von Turfan und Dunhuang 
-Studien zur alttiirkischen Dichtung-. (Akademiai Kiadd, Budapeste'de 
negredilmektedii). 

-SadHprarudi ta  ve  Dharmodgata  Bodhisattva'nm manzum 
hikiyesi. 

Metin : Bibliothque Nationale, Pelliot-Uygur 4521 numarada ka- 
ylthdu. "Kursiv" Uygur yazisl ile yukandan asa$ya dogm kaleme 
alman 24, 8 x 18 cm ebadindaki 41 yapraktan miitegekkildir. Sahife- 
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lerde satlr sayllari 15 ili 19 arasmda deBgmektedir. 653 satirlik 
metinde, bazl Tiirkpe kelimeler Gin harfleri ile transkripsiyonlanmig, 
yani Kundoku  yapllmgtir. Metin umumiyetle bag kafiyeli dSrt- 
liikler hilindedir. Fakat her zaman bu olqiiye uyulmamigtir. Man- 
zumeler arasinda yer yer mensur ciimleler de yer almaktadir. 

Metnin transliterasyonu, tercumesi, Glossar'i ve fotograflan i ~ i n  bk. 
- - Sinasi Tekin, Buddhistische Uigurica aus der Yiian Zeit. Teil 11. 

Die Geschichte uon Sadtiprarudita und Dharmodgata Boddhisanua, 
Budapest 1980. 

B 18 - Bnyan  evirmek (Sevibin tevcihi). 

Metin : Altun Yaruk (Suvarnaprabhtisottamasiitra)'un 1678 tarihli olan 
ve hilen Leningrad'da muhafaza edilen niishanm sonuna (67811 - 
686121 satlrlan arasmda) 1688 yihnda eklenmigtir. 

Altun Yaruk'un yazdlrilmasmdan elde edilecek sevib ile, olmiig 
olan anne ve babasmm ve buyan euirmek (skr. puyamodana) met- 
nini yazduan kan kocanm yeniden do@glannm 'Burkanlar Ul- 
kesi' (skr. buddha-k+etra)'nde olmasi ipin kaleme aldlnlan 201 sa- 

' . . ,  tirlik bu metnin ilk 13 saun (67811-13) manzumenin pi? bolii- 
miidiir. 678114 ile 684122. satirlar arasmda, bay kafiye sistemi ile 
yazllmig ilk 33 dortliik, 685/10-23. satirlar arasmda ise son 3 dortliik 
yer almaktah.  68511-10 arasi mensurdur. 68611-21'de ise ketebe 
kaydi yer almaktadu. 
Metnin transkripsiyon, terciime ve aplklamalan ipin bk. 

- - Sinasi Tekin, "Buyan Evirmek (Sevibin tevcihi)", Reg.id Rahmeti 
Arat i @ n ,  TKAE Yay., Ankara 1966, s. 390-411. 

B 20 - Kyant i  kilmak. 

Metin : Upuncu Turfan kazllannda Murtnk'ta bulunmug ve T I11 
195 igireti ile tavsif edilmigtir. Enetkek tili (Hintpe = Sanskrit) 
ile yaz~lm~g Vinaya-uiniicaya-uptili-pariprcchti adh eserden Uygur 
tili'ne Praty-a-giri (Skr. Prajii6-irij tarafindan terciime edilmigtir. 
Bir baslunln ele gepen iip yaprag1 olan metin, hslen Berlin llimler 
Akademisi, U. 47111de bulunmaktadir. Bagtan ve sondan eksik olan 
metin Georg Hazai tarafindan transkripsiyonlanrmg, terciime, kelime 
dizini ve fotograflarla birlikte yaylmlanmlgtlr. 

- - Georg Hazai, "Ein uigurisches Blockdruckfragment der Berliner 
Turfan-Sammlung", Altorienfolische Forschungen, IV, 1976, s. 231 - 
234 (5 levha ile). 

Bagtan eksik olan metni Hazai, orijinalindeki satir sirasina gore 
transkripsiyonlam~?tir. Bana gore bu metnin eksik olan bag tarafi 
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manzumdur. Ben metni gu gekilde tamamlamak istiyorum. Bu ta- 
mamlama ile ketebe bolumiinden onceki manzum kisimlar teghis 
edilmig olmaktadu. Her iki dartliik de a- bag kafiyesi ile yazllmig 
olmahdlr. flk d6rtliigiin misralan -lar, ikinci dortlii@in misralan 
ise -ur men ekleri ile bitmektedir. 

3 .  [a  .......................................... ] lar .. 
.. ... ... 4 .  adz yme neteg yalcg yarbkasar-lar 

5. antag ok m(e)n yme buyan euirii teginiir m(e)n . . 
6 .  alko ayzg krbnplarzm-an k ~ a n t i  otuniir m(e)n . . 
7 .  alko buyan-larka iyin ogirii teginiir m(e)n . . 
8 .  alko burkan-larzg nom-lug tilgen evirgeli Ctiiniir m(e)n . . 

B 21 - Z i r a a t  ayini. - 
Uygur ekonomisinin temelini ziraat ve hayvancihk tegkil etmekte 
idi. Bu giin bilinen 400'ii aglun Uygur hukuk vesikasmmn 50'den 
fazlasi arazi alim satlml, kiralanmasi ve ipotegi gibi konular uzerine- 
dir. Giinliik yagaylgla kaynqan bu tarla hayati iqin medhiye yazmak 
gayet normaldir. 

Metin : 1) Ziraat iyini ile ilgili Uygurca yazilmig ilk metin 1915 
ylhnda Japonya'da tlpkibasim olarak yaymlanmlgtir (bk. Seiiki 
koko aufu. Tokyo 1915, Cilt 2. Seiikigo bunso, Levha 7 ,  Resim 1). 
Bu metin Peter Zieme tarafindan yaylma hazirlanmaktadlr. 

2) Aynl metnin bir parpasi olduku tahmin edilen dger bir bolum de 
Berlin flimler Akademisinde U 5337'de bulunmaktadir. Kapmci 
aragtlrma seferinde elde edildig bilinmeyen bu metnin iizerinde, 
bulunma igireti olarak D 131 yasili oldukundan, metnin K o ~ o  (Dak- 
yanus 5ehri)'da bulundugunu anhyomz. 

Yer yer bag kafiye sistemi ile yazllmig olan metni, ikilik, dortluk, 
sekizlik vb. gibi bir nazim 61pusiine aylrmak zordur. Metnin transkrip- 
siyonu, tercumesi, a~iklamalari ve fotograflari i ~ i n  bk. 

- - Peter Zieme, "Ein uigurischer Erntesegen", Altorientalische For- 
schungen, 111, 1975, s. 109-143 (2 levha ile). 
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AVADANA ve JATAKA'lar 

Auadtina ve Jitaka'lar Budizm'e ait dini masallardu. Bu masallardan 
Auadtina (uyg. audan = au(a)dan) admi tagiyanlarda, genellikle Burkan 
(Buddha) olmaya namzet varhklann, Burkanhk mertebesine dagmak iqin 
yaptlklari faaliyetleer, Jitaka (uyg. gatak - qatik) a h  tagiyanlarda ise, 1) 
" Tann" = uyg. teniri = s h .  deva; 2) "Insan" = uyg. yalarigok = skr. ma- 
nusya; 3) "Hayvan" = uyg. yzlk~ = s h .  tiryagyoni; 4) "Aq ruh" = uyg. 
prit ~ p i r i t  = s h .  preta; 5) "Cehennem(lik)" = uyg. t amuc  Sogd. tmw = 

skr. naraka; 6) '‘Gin" = uyg. asur = skr. asura Uemlerinde, yani beg veya 
alti varllk gekiUerinde (uyg. altz yol'da) Burkau'm bagmdan gepen olaylar an- 
latlhr. 

Auadina ve Jitaka'lan, konulannln iglenigindeki yaknhk yiiziinden, 
birbirinden aylrmak oldukpa zordur. Bu masallann gayesi, pegitli yonlerden 
ahlik dersi vermek ve "yeniden dogma-olme (teussiih) nazariyesi"ni Burkan- 
chktaki hayat park (Nidiina) silsilesi (uyg. ulag sapag nom = skr. pratitya- 
samutptida) ile izah ederek Budizm propagandasi yapmaktu. 

Bu giine kadar manzum olarak up Avadina ve on bir JGdaka tespit edil- 
mig ve Auadtina'lan Masahiro Sh6gait0, Jitaka'lan ise Peter Zieme yaylm- 
lamigtu. 

Manzum iip Aucidana, BM., Or. 8212175-A'da k a ~ t h  Uygnr harfli bir 
yazmanm sonunda yer almaktadlr. Bu Auadina'lar Masahiro Sh6gaito tara- 
findan; iuceleme, metinlerin Japonca terciimeleri ve ilgili aqiklamalarla bir- 
likte, once mensur gekilde makale olarak The Tayo Gakuho'da, sonra da man- 
zum gekilde kitap olarak KBbe'de yayrm2anmgtu. flk cildin sonuuda bu 
Auadina'lann tiplubasimlari da verilmigtir. 
- - Masahiro Shegaito, "Uiguru-go shanon 'Kannon-kybsd6' - Kannon- 

ky6 ni kansuru 'avad5na'- (An Uighur avadgna to AualokiteSuara 
SCtra)", The Toyo Gakuho (The Journal of the Research Department 
of Tayo Bunko), 5811-2 (1976), s. 01-037. 

--  Masahiro Shagaito, Uigurugo. uigurubunken no kenky5 I. 'Kannon- 
kya ni fusawashii sanpen no Auadina' ayobi 'Agonky6' ni tsuite (On the 
Ttco Buddhist Uigur Texts : with Special Reference to the Three Aua- 
dinas Suitable to Aualokite&ara - siitra and Kgama-s5tra (K6be), 
1981, 215 s., 15 levha. IIgoihen. (Glossary), (K6be) 1984, 148 s. 

BA 1. Sukugmaqudi Bayagut  ile Supl rab l  Katun'in hikayesi. 
Metin : la/l-3a114'de hag kafiyeli 75 satuda 136 misra. Manzume 
genellikle dortlukler h&de yaz~lmlg. Bazi dortliiklerde bag kafiyede 
ve metnin iserisinde Kundoku yapllmg. 

- - M. Sbijgaito, Toyo Gakuho, s. 012-015. 
- - M. Shijgaito, Uigurugo. I., s. 42-50. 
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2. Sudargani  $lig Beg'in hikiyesi. 
Metin : 6a/l-llb/5'de bag kafiyeli 165 satlr. Manzume genellikle 
dortliikler h s h d e  yazllmig. Ban dortliiklerde bag kafiyede ve metnin 
iperisinde Kundoku yapllms. 

- - M. ShGgaito, Toyo Gakuho, s. 015-023. 
- - M. ShGgaito, Uigurugo. I., s. 52-68. 

BA 3. Pirasanpl  I l ig  Kan'in hikiyesi. 

Metin : llb/6-15a/ll'de bag kafiyeli 106 satu. Manzume geuellikle 
dortliikler h&de yazllmlg. Bazl dSrtliiklerde bag kafiyede ve m e t e  
iperisinde Kundoku yapilmlg. 

- - M. Shcgaito, Toyo Gakuho, s. 023-028. 
- - M. Sbcgaito, Uigurugo. I., s. 10-80. 

I B J  1- B T  XIII/l.  Bir  j d t aka  kii l l iyatl  parpasl. 

Metin : 13 kiipiik basma parqasuun bir araya gelmesi ile tegkil 
edilen on parpamu iperisinde, bagtan, ortadan ve sondau eksik olmak 
iizere, bag kafiye sistemi ile ve dortliikler h&de yaz~lm~g 132 sa- 
urhk metin. 

Niishalar Berlin'de Museum fiir Volkerkunde ve Berlin llimler Aka- 
demisinde bulunmaktadlr (Tavsifleri ipin bk. Zieme, BSU, s. 31-32). 
Metnin transkripsiyonu, terciimesi, aqiklamalari ve fotograflan 
ipin bk. 

I - -  
P. Zieme, BSU, s. 31-38; Resim : 1-11. 

I B J  2 -  B T  XIII/2. [Vispi] da r ak  pa[t]ik nom (Visisvantara Jaaka). 

Metin : 9 ayn parqanm bir araya getirilmesi ile tegkil edilmigtir. 
8 parpa Berlin ilirnler Akademisinde, bir parpa ise Japonya'da Otani 
kolleksiyouunda bulunmaktadu (bk. Zieme, BSU, s. 39). Bag 
kafiye sistemi ile yazllan 129 satlrllk metnin bazi boliimleri oldukpa 
eksiktir. 

I Metnin transkripsiyonu, terciimesi, aplklamalan ve fotograflan 
ipin bk. 

I - -  
P. Zieme, BSU, s. 39-44; Resim : 12-20. 

I BJ 3 - B T  XIII/3. Vispidarak qat ik  nom (ViSvantara Jcitaka). 

Metin:  ViSuantara-Jdtaka'nm bir onceki niishalanndan ayrl bir 
versiyonu. Bagtan ve sondan eksik olan, fakat birbirini ikmal eden 
iki yapraktan miitegekkildir. 
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Her iki yaprak da ikinei Turfan kazllamda Sengim'de bulunmug- 
tur. A parpas1 T I1 S 89 (hilen Berlin flimler Akademisinde U 1794 
numarada) ile, B parpas1 ise T I1 S 32 (h2len Berlin flimler Akade- 
misinde U 1708 numarada) ve T I1 S 89 (hilen Berlin Milli Kiitiip- 
hanesi'nde Mz. 36 numarada) ile tavsif edilmigtir. A parpasinda, 
bag kafiye sistemi ile yawlmg 32 saw, B parpasmdan ise 48 satlr 
olmak iizere, toplam 80 satlrdir. Bir ijnceki niishaya nazaran bu 80 
sat= daha az eksigi vardi.  
Metnin transkripsiyonu, tercumesi, apklamalan ve fotograflan 
ipin bk. 

- - P. Zieme, BSU, 8. 44-48; Resim : 21-24. 

BJ 4 - B T  XIII/4. Evcillegtirilmig f i l in  h ik iyes i .  

Metin : Bulundu& yerin $areti belirtilmemig Cince-Budizm metin 
rulolanrun arka yiiziindeki 6 kiiqiik parqanm birlegtirilmesi ile tegkil 
edilmigtir. Ilk be8 parpa hilen Berlin uimler Akademisinde Ch/U 
609 numarada, son parpa ise aylu yerde Ch/U 7122'de kayitlidu. 
Hikiye "Kral Prabhisa ve Fil" bagh& ile tanmmig olup, qok qegitli 
varyantlan vardu. Paralel metin Buddhacarita'dan takip edilehil- 
mektedir. 

Bagtan, ortadan ve sondan eksik olan metin, bag kafiye sistemi 
ile ve dortliikler hilinde yazilmgtir. Bazi dortliiklerde m~sralar 
eksiktir. Toplam 56 satlrdlr. 

Metnin transkripsiyonu, terciimesi, aqlklamalan ve fotograflar~ 
iqin bk. 

- - P. Zieme, BSU, s. 48-51; Resim : 25-30. 

BJ 5 - B T  XIII/5. Buddhacar i ta .  

Manzum yazllmig Buddha - biyografilerinin en tanmmigl olan Buddha- 
carita (Buddha-Wandel) Kanigka qaginda Hint gairi ASuaghosa 
(Uyg. afuagosi bahga)'dir. Bu eserin Hintpe, Tibetqe ve Cinceleri 
bilinmektedii. 

Manzum Buddhacarita niishalari, hepsi Berlin flimler Akademisinde 
olmak iizere 20 tanedir (Tavsifleri ip in  bk. P. Zieme, BSU, s. 52). I 

Bu yirmi parqanm bir araya gelmesi ile 245 satlrhk bir metin elde , 
edilmigtir. Parqalar bagtan ve sondan, bazan da ortadan eksiktir. 1 

Bu 245 mlsra, bag kafiye sistemi ile yazllan diirtliikler hilindedir. 
245 satulik metinde pegitli olaylar anlatllr. Meseli son beg parpanin 
(0, p, q, r ve s) birlegtirilmesi ile elde edilen metinde Kral Prabh6sa 

I 
ue fil hikctyesi'nin bir paraleli bulunmaktadu. i 
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Metnin transkripsiyonu, terciimesi, aplklamalari ve fotograflari 
ipin bk. 

- - P. Zieme, BSU, e. 51-62; Resim. 31-49. 

BJ 6 -  B T  XIII/6. Bir h a s t a  i le kargilagma (Bi r  Burkan'in ha- 
y a t i n d a n  parpa). 

Met in :  Japonya'da Ryukoku Universitesinde muhafaza edilen 
Otani kolleksiyonunda 5295 ve 5296 numarah parpalardir. Met- 
nin bag beliimii 12 satirlik 5296 numaradadlr. Son bolumu ise 11 
satuhk 5295 numaradadir. Toplam 23 satuda 20 mlsra, yani bag 
kafiye sistemi ile yazllmig 5 dortluk vardu. 

. ~ 

Metnin fotograflatl daha once A. Haneda-N. Yamada tarafindan . . 
yaymlanmat~.  .~~~ . .. 

- - Akiua Haneda-Nobuo Yamada, "Otani tankentay sh6rai uiguruji 
shj.6 mokuroku", Levha 24. 
Metnin transkripsiyonu, tercumesi, aqklamalan ve fotograflarl 
ipin bk. 

- - P. Zieme. BSU, s. 62-64; Resim : 50-51. 

B T  XIIII7. A q ~ a g a t u r u  (Ajitas'atru) H a n  Destani .  

Metin : I. Turfan kaz~larinda bulunmug ve T I 578 igireti ile tavsif 
edilmigtir. Hilen Berlin ~limler Akademisinde U. 5369 numarada 
bulunmaktadu. Kursiv Uygur yazisi ile yazllan metin Kral Bibisira 
(Uyg. Bimbasri flig) ile Kralipe Vaidehi (Uyg. Vudih Hatun)'nin 
o&llari AjitaSatru (Uyg. Ag;a~aturu Han)'nun hikiyesini anlat- 
maktadlr. Meinin ancak, bag kafiye sistemi ile yazllrnlg 7 satlrltk 
bir bbliimii bilinmektedir. 

Metnin transhipsiyonu, tercumesi, apiklamalan ve fotografi ipin bk. 

- - P. Zieme, BSU, s. 64; Resim : 52. 

BJ 8 -  BT XI111 8. Tavsif  edilemeyen bir Jdtaka metni .  

Met in  : I. Turfan kazilannda bulunmug ve T I 1044 igireti ile tavsif 
edilmigtir. Hileu Berlin rlimler Akademisinde Ch/U. 7189 numarada 
bulunmaktadu. Metnin arka yiiziinde Cince Saddharmapundarika - 
Sctra bulunmaktadir. Kursiv Uygur yazisi ile yazilmig sahifedeki 
14 satuda, bag kafiye sistemi ile yasllrmg 30 misra bulunmaktadir. 
Metnin transkripsiyonu, terciimesi, apklamalan ve fotografi ipin bk. 

- - P. Zieme, BSU, s. 65; Resim : 53. 
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BJ 9-  B T  XIIIj9. Tavsif ediIemeyen bir Jdtaka(?)  metni. 
Metin : 11. Turfan kazllarinda bulunmuq ve T I1 601 iaii-eti ile 
tavsif edilmigtir. Haen Berlin llimler Akademisinde U. 2475 nu- 
marada kapthdu. o n  ve arka yiizundeki sekizer satuda, bag kafiye 
sistemi ile yazllmia 20 misra (5 dortluk) bulunmaktadn. 

Metnin transkripsiyonu, tercumesi, aglklamalan ve fotograflari 
igin bk. 

- - P. Zieme, BSU, s. 66; Resim : 54-55. 

BJ 10- BT XIII/IO. Tavsif edilemeyen bir JBtaka(?) metni. 

Metin : 111. Turfan kazilannda bulunmug ve T I11 62-1004 igheti 
ile tavsif ediImigtir. HZllen Berlin flimler Akademisinde Ch/U. 6956 
numarada kapthdu. Kursiv Uygur yazlsiyla ve bag kafiye sistemi 
ile kaleme Anan bir maneumenin son biiiiimiidiir. Son 11 satinn 
bag hsimlan kalmigtu. 
Metnin transkripsiyonu, tercumesi, agddamalan ve fotografi igin bk. 

- - P. Zieme, BSU, s. 67; Resim : 56. 

BJ 11 - BT XIIIj11. Tavsif edilemeyen bir metin. 

Metin : 111. T d a n  kaz~lannda Murtuk'ta bulunmug ve T I11 M 225 
igireti ile tavsif edilmigtir. Hilen Berlin Milli Kutuphanesinde mz. 
215 numarada kaylthdlr. 

Bir baslu pargasilnn qok kiiguk bir boliimudiir. Ba9 kafiye sistemi 
ile yazllmig 8 satlrda 16 msra (4 dortluk) hsmen okunabilmektedir. 
Metnin ash teghisve tespit edilmemistir. 
Metnin transkripsiyonu, terciimesi, aplklamalan ve fotografi i ~ i n  bk. 

- - P. Zieme, BSU, s. 68; Resim : 57. 


